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| # 32 B’har ("D03) — Hebrew
for “on the mount,”
‘At Mount Sinai’

L\  Torah:Leviticus 25:1- 6:1 
. \\Haftarah: Jeremiah-16:19-17:1&
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

L the mountain of Sinai, Elohim commumcate to
LMoses the laws of the Sabbatical year: eveny
0\/‘—_ % year, all work on the land should ceases

gs Droduce becomes fr/f ,.,,TW fion
_\ all manp ﬁﬁ’beast ’

_




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEK TORAH PARASHAT
. Seven Sabbatical cycles are followed by a fiftieth
\year—the Jubilee year, on which work on the land
geases, all indentured servants are set free, andiall
T\u,,L al estates in the Set-Apart Land that have
sold revert to their original owners. Ac ditional

laws governing the sale Tﬁcﬁ andthe
DTONTDILINN gam fraud and usupyraiciRlSelnEnE




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
| Elohim promises that if the people of Israel will keep His |
.commandments, they will enjoy material prosperity ands
idwell secure in their homeland. But He also delivers at
narsh “rebuke,” warning of the exile, persecution and
atherevils that will befall them if they abandon theil
sovenantWwith Him. Nevertheless, “Even when they/auelin
thelland of\their enemies, | gp@fcast them away:ieh

WNalseeyver abhor them Stroyathemsana=teoaa e kel
covanant Wil et @RS (S novan tnair Elonim.”




The Sabbath Year

Lev 25:1 And M spoke to Mosheh on Moun
, Sinai, saying,

-/,
‘(.
; .
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This week’s portion looks primarily at the Yobel
(Jubilee) and we can glean a great deal of
*"“;;-,,,Jnformat]on from this powerful portion, Wthh

YY1 Messiah has bought for us!

ytake a look at these powerful words: a‘t
waf\; en to Mosheh, to speak to e'T: ildreniei

Yisra’el, on Meunt Sinai.



The name of this week’s Torah portion is »»p1na
-:,4,; ar Sinai which means, ‘At Mount Sinai’, and: 1t
',ry interesting to note the use of this termmol

b that is being used here. -'

&t, this mentioning of Mount Sinai, o
lé, Ation, is done after quite @m"e)t !

HQ




The last time we see the mention of Mosheh |
recewmg mstructlons or commands here at Mount

\/\W, Sinai and is a clear remmd @’ US ’1\ o)
Wwhene we receive our, Cth .. m*w,




Mount Sinai is called ‘the Mountain of NM1N?’; \_

Shemoth/Exodus 3:1 “And Mosheh was shepherding
the flock of Yithro his father-in-law, the priest of |
| Midyan. And he led the flock to the back of the |
.~ wilderness, and came to Horéb, the mountain of
. Elohim.” -

Shemoth/Exodus 3:12 “And He said, “Because | am
with you. And this is to you the sign that | have sent
you: When you have brought the people out of
Mitsrayim, you are to serve Elohim on this

N mountain.” eee——




What we also take note of from the Scriptures, is
that the ‘Temple Mount’ in Yerushalayim is also |

called ‘the mountain of NMIN"’;

Yeshayahu/lIsaiah 2:3 “And many peoples shall comeaﬁ
and say, “Come, and let us go up to the mountain of

M1, to the House of the Elohim of Ya‘aqob, and
let Him teach us His ways, and let us walk in His
paths, for out of Tsiyon comes forth the Torah, and

the Word of mm» _from Yerushalayim.”-




While both of these mountains are referred to as

the mountain of NN, we clearly see that this, in | "
s-ﬁ-'-%_:crlpture is almost as 1f they are considered as th
same place; and what we can learn and understar c,,

om what is referred to as the mountain of ﬂ]. !
eaks.of the place where we not only receive ot
mEtructons from Him, as His chosen a uL“'\’WWTt
people, but is also a 51gmf ﬂ(ﬁ&d e and
mERanhoRas the p er o meets wihi R

b
B
;




In understanding the metaphor in Scripture, for the|

mountain of MIN?, as being the place where we can
| draw near to Him and come into His set- -apart |
l.;s resence, we realize that we are only able to do so
3y the Blood of Messiah, which cleanses us from & AL
sunrighteousness, and we are to be contmual /
eminded that, in order to draw near to Elohimsswe
alie te T ain in, or stay in, Messiah,2#hich Wa clo

Aring HIS clear in %@ﬁs and gua f”h'ﬁ ho Jo

them th Ir beime?




Dawid asks the following, in:
Tehillah/Psalm 24:3-4 “Who does go up into the

mountain of MT? And who does stand in His set-apart]

|place? 4 He who has innocent hands and a clean heart, |

did not bring his life to naught, and did not swear
! deceivingly.” 4

e see that this foreshadowed th: wqw
\in becoming the One w %scende to the

and\satisfied th)s{ ICtions of ElohimiseihEN
alis { dy, - € d _Nyss to thelSets ADATL
NFpresence:of:Elohim:



The only way we are able to go up into the ,
mountain of MM, is by having our hands cleansed|
(from dead works and our hearts sprinkled, having a|
" clean conscience in Messiah; and therefore, we =
continue to draw near, by remaining in Messiah and
potibringing our lives to nought, through a disregaue
fleHis Wpstructions, but rather, we come closeland
§Stenrattentively and do not swearfalsel) _ but hold

i3St to His commands and do-them




This is what the mountain of ™11 reminds us of - |
to recognize His great love for us, in that He died |
| for us and how we now have the respons1b1l1ty to
';.eep our hands clean’, by the proper hearmg a 1
-' doing of HlS Good Word!




Lev 25:2 “Speak to the children of Yisra’él, and say
to them, ‘When you come into the land which | give
you, then the land shall observe a Sabbath to M.




Verse 2

‘_Knowmg where our instructions come from is a
u;.-;lmportant and critical matter; and so too is the -
recognition of who it is who is giving them and ”‘
.~ must realize that all we have is from Him! =
In thes debrew, the term or phrase ‘bring yo uin?
sOmes {rom the root word ~xia bo > Strong’s
BS35 wh ich means, wean go 1n, ,umu 1n,
SEE, TO CausSe _Lo=e0me 1N5EEC slglalepiear .




It is MIN? who causes us to enter into the Promises
through the Blood of Messiah!!!

| The Hebrew root word that is translated as ‘give’ lS 5
_1m Nathan (naw -than’)- Strong’s H5414 which
means, ‘to give, put set, ascrlbe devote, glv

e t /_hgjga’bn o’ Wlﬁ

| in he temple and/mar—e’t e ones thatiofitel
1elr Lives Wene J1Van OVar 1o

efble under-the handio R R

Ty




Our Master gave of Himself, in order to give to us |
that which He had promised to Abraham and, in |
‘turn, we too are enabled by His favor, through "'
lood of Messiah, to ‘give’ ourselves totally over to
Im as a daily lwmg sacrifice, serving Him W1th'

& all, in complete set-apartness.

Mattithyahu/Matthew 5:5 “Blessed are the fneek
because they shall inherit the earth.”




From this great promise of inheritance, we can clearly|
see that we can be confident in our hope and

expectation of what we shall inherit, despite the |

intensity of pressure that may increase over our lives.

iThis too further expels any notion of a falsely taught™
Ve_ of a rapture of the set-apart ones, for clearly, we
apehere to stay, as we faithfully walk in righteousness

Mishlé/Proverbs 2:20-22 “So walk in the way of |
goodness, and guard the paths of righteousness. 21 For
the stra1ght shall dwell in the earth, and the perfect be
left in it; 22 But the wrong shall be cut off from the ‘

l_earth and the treacherous ones plucked out of it.” i




The above are great promises, and assurances, that |
were given to Yisra’el who were enslaved and these |
| promises are still His sure promises for us today! |
n “His Mighty Right Hand, He redeems us and dellver
Lus and brings us out of darkness to be unto H1m a
people that are called by His Name and are to inhegitt

the p omises of His Covenants given to Abrah J’\
Y]L. g and Ya’aqob which has been_rene ved:

2d estored and sealgd.in-the Blood of \A2AERRR
N2 e Oy come ,: > the landithat | sivepr s




All that we have is from MM and all that we are is of '"-‘

N - something that we must always remember; and |
the Torah helps us to recognize and acknowledge thlS fact,
for without Him we are nothing!
* His all His and He has given the earth to us, and we ha
‘better be good stewards with what He has given us!!l
| \115 our inheritance and we know that the neek

she herit the earth and the wicked and rebelh us will
be plucked out of it

Tehillah/Psalm 115:16 “The heavens are the heavens of |
111?; but He has given the earth to the children of men.’



What we recognize here, in the instruction to

observe a Sabbath to MmN, when the children of
[Yisra’el would enter the Promlsed Land, we see .,,"
‘wonderful shadow picture of how this instruction:
for us stands true, in that when we come into thi
land He : gives us, we too shall observe a Sabbatt

TWT or the 7th Millennium will be a.Sak MLH to

W?’ tRat we shall obsewe _nd pelen
Wll:fﬁ in the earth - ourinheriiaRce) Su——

| M
N
1,
(O




Yirmeyahu/Jeremiah 27:5 “l have made the earth, |
| the man and the beast that are on the face of the
earth, by My great power and by My outstretched |

arm. And | shall give it to whom it seemed nght in
- My eyes.”

L nd to observe a Sabbath te

"N



Observmg a Sabbath rest of the land is critical m

lour ability in showing that we trust in M2, and as

\/ come to understand through Scripture that

»\‘ critical to the life of Yisra’él, we can see th WL

feMot Qbserve this command would result thein
.\ being vomited out of the land! =

~ i




Lev 25:3 ‘Six years you sow your field, and six years
. you prune your vineyard, and gather in its fruit,
Lev 25:4 but in the seventh year the land is to have

a Sabbath of rest, a Sabbath to M. Do not so

your field and do not prune your vineyard.




Lev 25:5 ‘Do not reap what grows of its own of your
| harvest, and do not gather the grapes of your |
_unpruned vine, for it is a year of rest for the land.|

|Lev 25:6 ‘And the Sabbath of the land shall be to

you for food, for you and your servant, and for your

female servant and your hired servant, and for the
. stranger who so;ourns w1th you,|







Verses 3-7 explains the Sabbath year:

 ; years fields were to be sown and vineyards wer
to be pruned and the fruit was to be gathered in;
it in the 7th year, the land was to rest - no Mldx
e 10 be sown or vineyards pruned and no: fruib
Wasito e gathered, and nothmg th -té’ro of its
' own was to he+eaped!




The land was to rest and this would have huge |
| implications upon the entire nation; and so, what -
*.é%we see happening here, is the same picture of

mpleted work of Messiah, mﬁtﬁt the 7ﬁ

\/\11_ n1um will usher in the trueTeion ofthis
. Rinished work=4pon the earth



'The land, up until that point, had not had any rest |
and this command was for Yisra’el when they would|
| enter the Land, as it is only Yisra’el that can give ,J
| the land its rest once they have entered in. =
fhe Kena'anites could not give it rest, as they we re
jly defiling it with their wicked and abomma
practices. e

{he land rests when \y,ﬁeﬁg

8 lagd’s rest is dire ﬂy connected to oui
SRENIERGe iy our actions - or ratherICUNCPECIEREE
torc3A faanikela t’raﬂ—‘f/“fh@ﬂ—cﬂ“ﬁwﬁﬂc}@thc,




| Just as with the weekly Sabbath, thereisa |
| command to work during the other six years; and.
Swithout the command to work for 6, the ceasmg i

the 7th means little.

, - any 6 umts of struggle and toil, the pa j ”‘r

‘‘‘

seventh mlllen =

_ T '



So, we see that from both ‘weeks’ to ‘years’, we |
| are continually reminded of the Promised rest and |
_erefore as |b’rim/Hebrews tells us that there sti |
. remains a Sabbath-keeping for the children of
fsra’él, we begin to understand why, for withoug
Gt se\much -needed rehearsals our ability te ‘W“

tworking’ the harvest fleldw@d ys (6
Mlllenma) may Rg eglecte

3 / |
ate
o st




If no work is done on the 6th, the need to rest |

becomes neglected and then the ability to ‘count’ |
| gets forgotten and leaves room for the enemy to |
sow the deception of his attempt at changing the-'
appoi times and laws of Elohim, for whichv
\ways be on guard to not allow this t
. \ happen. ud
ting in the 7th year would certainly be'an

ahiinkable act in the world’s-eyes, yet thisHsANARE
w-L Ylsra fromithelesil ;

-

-



[his resting on the 7th year was so that ALL Yisra’el]

would put their trust in MM and His principles
that would provide for their very existence and
;idsustenance as a called out and set-apart people

abbath rest. If the land were=allo wed e

t, .]'P would cleansethe land fromiall
| ‘l and Sp inituald) Tkl 1\@8 tha
ar froms ELT“T A QONSHE;

Rlp prepare and keep them in the se venth




The resting in the 7- year was a means for Yisra’él to draw?%
closer to Elohim and be immersed totally in Him and His |
‘Word and express the true unity of the body in its fullness'

- When looking at the Hebrew word naw Sabbath (shab- =
“bawth’)- Strong’s H7676, in the ancient pictographic
. text, we recognize the importance of our proper =
rvance of His Sabbaths as we see the following eing
| \\rendering in the pictographic letters:




Shin - v:
This is the letter ‘shin’ which in the ancient script is
| pictured as, L, which is ‘two front teeth’ and |
. carries the meaning of ‘sharp or press, chew or
...T'Idevour’; which is what the teeth do, and also™
2aks of the sharpened word that comes forth fom
ﬁ h as the teeth ‘chew’ or ‘meditate’ onithe
th, making what comes fort ré)a shaupl
ties the undegstdhding of consuminsiei
destroying™ as teethidoiroNionak




Beyt - a:

I The ancient script has this letter as 0 | which:
pictures a tent floor plan and means, ‘house”
'L"a_ It represents family and the lmporta ce of

se Who are inside the tent as oppo\e to the
tent structure j

g2 ;
i




Tav - n

The ancient script has this letter as U whichis |
| p1ctured as two crossed sticks, and can represent
iifor us ‘seal, covenant, mark or sign’; as this once
am points to the complete work of Messiah ins the
wa of the Covenant in His Blood that bringsithe
mWelHouSes of Yisra’él and Yehudah to her in Him?
23 Ow— r He is not only the ‘aleph’, b It isialse
ghestay’ - the beginmi g and.th Felelorall |

=




As we consider this Sabbath of Sabbaths, we can se
- from the rendering of the word nav Sabbath ==
L Strong’s H7676 in the ancient plctographl

R ¢ lettering, the following: |
. THE WORD OF THE HOUSE IS SEALED

= _/ 7 -
>
£ 5 o -
.
P




This emphasizes how the Sabbath is a sign that we |
are -the House of Elohim, for it is His Word that

| marks us and the sign of that mark is our proper
observance of His Sabbaths! 4

H"' ve do not guard to keep and observe His Sabba ﬁs
then we are not sealed, nor are we guardm His
mvﬁn it that His Blood causes us to be graftedsin
ekand the one who does q‘%t})é € the Sabbaths

Ql_dﬂ! (0 shall be from His-Eve Tlhtxul“lg—

~ Dr- 2]
_ ar (S O PFromisgl




Understanding firstly that all the earth belongs to ;

TN, would further make this year a very fru1tful 4?‘
”“fj_;experlence in the life of any child of Elohim, as"
none would consider there possession as thelr OWI

. and would therefore share with all. =

s Would be a year where the poor and p:d Y
alild have the same access to tha h1 h would
Ot ’aily be availablesin-the other 61yealss




,_.e know that in the 6 years the strict command for
larming was to not cut the corners of the field ar d
not glean the fields a second time so that the poor
dineedy could have provision; but here in the > 7ih

it Was an all access pass to eat the pr ducelof
' the land for alll |

ot ;
i




This is a wonderful picture of the complete
restoration that will certainly take place in the 7th |
Millennium where sorrow and pain will be turned into]
;;;;;laughter and joy as there will be an abundance of =
: prov151on for those who heed the instructions of
Elohim!

W; at we must take note of, in this 7th year r n, 13
that t th&re would be no income gener at d from the
wiops of t tyear as the farmer_weuald not be ﬁl e
haest A ad take his cre a M3 L»le,_but_was
EabiEed o\ eavedt~on the. ~es and VInayards and

welds MO all to eat from-jtseprodies



The crops in the 7th year are for food for all and |

| this again is a shadow picture of the full provision |

| of Elohim in Messiah who shall satisfy allas

whoever is thirsty or hungry could come and ‘bu

1 food without cost’. i

\/\ hat ‘/E see, in the adherence to this md,
o C

clear pointing to Messiah being the Onelwh®
SetaIns all as the invitation to

\ is extended=w

e-eedy andipee)
ostl -




Yeshayahu/lIsaiah 55:1 “Oh everyone who thirsts,
come to the waters. And you who have no silver,
come, buy and eat. Come, buy wine and milk
without silver and without price.”

fill: 1_ll ent of this being lived out b

pElievers, in Messiah wjo{h@d;t
fadiny/ear rest as wess




Ma’asei/Acts 4:32-35 “And the group of those who
believed were of one heart and one being. And no
one claimed that any of his possessions was his own,
|but they had all in common. 33 And with great power|
| the emissaries gave witness to the resurrection of | |

L the Master ywN, and great favor was upon them,
all. 34 For there was not anyone needy among them,
for all who were possessors of lands or houses sold
them, and brought the prices of what was sold, 35
and laid them at the feet of the emissaries, and theyl

distributed to each as anyone had need.”




This clearly pictures for us a great picture of unity -|.
nobody considered their possession as their own and
- everyone was provided for as there was no needy
“among them - this is truly a wonderful picture of &
the ‘rest’ of Messiah in action! This also reveals fon
isithe picture of release which we will look at | NOW,
aslWe lopk at the next step up from the /th)) yealn to

selnting Y sets of 7 years in ord to the veall
L,L-\\ '=n ', obel /Ju L.LL»_»“__,,,




The Year of Jubilee
Lev 25:8 ‘And you shall count seven Sabbaths of
years for yourself, seven times seven years. And

the time of the seven Sabbaths of years shall be to

- you forty-nine years. / i




Verse 8 makes it clear that we shall count 7 Sabbaths|
of years - this is a similar command to that which we |
| are given to count in days from the Omer Reéshiyth |
iSheaf of the First) to Shabuoth, where we do what
. has been traditionally called the counting of the™
omer and carries great insight for us in understan
ow e are cleansed of sin through the Bloodsoi
MEssiah \nd made into a community united in Himliss
aiiacceptable wave offeriggunto Elohim andae
Racomiiiied Wit His RuakA(Spirit/Bucatiipeauinpincaom
peRWalkaSe toapart livesiin MessiahMolieanl




When we look at 7 sets of 7 years, we again see the
| leap from days to years as we see this repeated
,}\pattern that continually aids us in recognizing the need
llsten to the Torah of Elohim and walk in obedience:
to all He has commanded so that we are able to truly
jter into His completed work at the fullness of t] el

2 5Qth year is called a Yobel (Jubilee) - a yeamol
pelease - let us look at the impact of_this andithe

comp te picture of thzfmugpg 0 the vork of



Lev 25 9 ‘You shall then sound a shophar-sound on
| the tenth day of the seventh new moon, on Yom | |
haKlppunm(a) cause a shophar(b) to sound through
all your land. Footnotes: (a)Day of the Covermgs
_or Day of Atonement. (b)Ammal horn - =

= \\ traditionally a ram’s horn e




In verse 9 the command is given to ‘sound a
shofar sound’ on the 10. of the 7. month - on Yom :
’ haKippurim!
_ Now what we must take into account is that the

. word Yobel (yo-bale’)- an - Strong’s H3104
means, ‘a ram, ram’s horn (a wind instrument)
or t B pet’. ThlS was how the year of re nsh,
eB0. \iear (Jubilee), wouWnﬁ ced and

imed - by the soupdig of the ram’sihenieRll
(om Kippur(Day,of Atonementy!




Now, in understanding the clear lesson of this |
| picturing for us the release we have in Messiah, we
| see both a fulfillment of this in His first commg as |

¢ well as the picture of His second coming.

Typically, on every year, the Day of Yom

lﬂf 1pp§rlm is a day of fasting and afflicting offoi
pengs; yet only on the 50th y ar gn Yo n

halt <1oL im is the command 0 SC nd

\Lnn Nin other waore —so ale nb_mbl LL




‘the ancient pictographic script, this word Yobe
yo -bale’)- Han - Strong’s H3104 looks like th] 3

d L] Y -

/"

e

N ot % 2 ’
o _ 4



Yod - »

The ancient script has this letter as > which 1s

. ‘an arm and hand’ and carries the meaning of
‘work, make, throw’, from the primary functlo 1S
= of the arm and hand and it also represents:
@u or giving thanks in the extendmg of hands




Waw/Vav - i:
| This is the Hebrew letter ‘waw’ or ‘vav’ which in |

‘..:.‘,;.:the ancient script is pictured as Y , which is
eg or ‘tent peg’, which was used for securing on
tymg down of the tent or other items. The
pOSSibiljty of it having a Y-shape is to show thatit
piilevents the rope from slippi \e root
neaning Of th1s letter is_teradd, secL m onhonie




Beyt - a:

lThe' ancient script has this letter as wh1ch
‘ctures a tent floor plan and means, ‘house or

o of
4
—

se \Who are inside the tent as oppo ed
tent structure itself

o2 ;
i



Lamed - b:

| The ancient script has this letter as J , and.is &
~ pictured as a ‘shepherd’s staff’, can give theis

n’; cak of authority or a yoke that ish 3L o)
lead & d u1de as well as the lf fatel oAck



As we consider this word in terms of the ;
| announcement of the release that our Master .
lohlm came to proclaim, we are able to see t

following: ;
THE WORK OF THE ARM AND HAND OF 17>

SECURES THE HOUSE OF THE SHEPHERD!

S
o




With the House of the Shepherd being secured by the
work of our Master we have the ability to hold fast to |
the expectation we have in Messiah, as we faithfully
""*’walt for His soon return at the soundmg of the Trumpet

of Elohim. |

;.\,.e Yobel sounded long, on Shabuoth, in the Wilder
0ffSinai, when Yisra’él heard the voice of MM speakinge

\k rds of the Marriage Covenant and on Shabuioth#
iInREemushalayim, there came a sound m“ﬁe en, asioh

alushing mighty win%ﬂne/ pirit of ElohimBVas
_\poured_outon the believens]




We are the Dwelling Place of Elohim, which has |
been secured by the work of His Outstretched Arm |

and Hand and are no longer slaves to sin, but are |
i sons and daughters of the Most-High Elohim! ==
~ Galatiyim/Galatians 4:6-7 “And because you are |
sons, Elohim has sent forth the Spirit of His Son
into your hearts, crying, “Abba, Father!” 7 So you
are no longer a slave but a son, and if a son, also
an heir of Elohim through Messiah.”




We know that on Yom haKippurim we shall hear the
final sound of the last trumpet, when Messiah will come |
| out of the Most Set-Apart Place and bring the final

7%.,elease to us, as a nation, from sin and bondage, as He*
bmdS up the Devil and ushers in His reign of peace'

at is usually ‘a day of mourning’ will, on that day;
wm e returns on the Yobel, be a day where He shall

BN DUIRsorrow into joy and mourning inte dat cinsil
IhENear of His return, on;hg;lay—o om haKippusim?

Wit D= dg y of gre FTTCING fOrthOSCaim O S i -




Many confuse the 2nd coming of Messiah with Yom
Teruah and find themselves unable to explain Yom |
haKippurim; and what we must understand, is that |

~ on Yom Teruah there will most certainly be an
'akemng blast and a call to wake up from slumbe
and sleep, and in the heavenly Tabernacle we mx '%1:
cer aiRly will celebrate the coronation of our ¥ h
W‘n shall come on the clouds with the_seund of LH“

‘amet on this annou gfo obel athem

ha 113 urimd




Tas’lonigim Aleph/1 Thessalonians 4:16 “Because
the Master Himself shall come down from heaven |
with a shout, with the voice of a chief messenger, |
and with the trumpet of Elohim, and the dead in |
Messiah shall rise ﬁrst ¢
BWe understand this perfect timing as we also see
Lh"‘.,‘_ ally\for the assemblies in Hazon/Revelatlo 2&38
le aSsembly in Sardis is told to ‘wake upand

p what remams —elsel There. N only
)ad ncl)‘nysﬂe the Hcanmel ‘?‘:Tﬂ*]‘u 05%




To the Church in Sardis

Rev 3:1 “And to the messenger of the assembly in|
Sardis write, ‘He who has the seven Spirits of |
Elohlm and the seven stars, says this, “I know your
, that you have a name that you are alive,

i \ but you are dead. |

, Rev 3:2 “Wake up, and strengthen what remains
and is about to die, for | have not found your

,works complete before Elohim.-




Rev 3:3 “Remember, then, how you have received, |
and heard. And watch and repent. If, then, you do |
| not wake up, | shall come upon you as a thIef and |
you shall not know at all what hour | come upon

Rev 3:4 “Nevertheless, you have a few names in
Sardis who have not defiled their garments. And

ithey shall walk with Me in white because they are




Rev 3:5 “He who overcomes shall be dressed in |
| white robes, and | shall by no means blot out his |
_name from the Book of Life, but | shall confess his |

name before My Father and before His messengers.

Rev 3:6 “He who has an ear, let him hear what the
irit says to the assemblies.” ’




"W,Rhe assembly in Smurna is told not to be afraid of

I what they were about to suffer, and that they i 1

ave pressure 10 days and are called to rema1
trustworthy to the end!
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To the Church in Smyrna

Rev 2:8 “And to the messenger of the assembly in |
| Smurna write, ‘This says the First and the Last, Isa|
| 44:6, Isa 48:12 who became dead, and came to
e life: 2
Rev 2:9 “I know your works, and pressure, and
Mpoverty - yet you are rich - and the blasphemy of
Wthose who say they are Yehudim and are not, but

ngregatlon of Satan. —




Rev 2:10 “Do not be afraid of what you are about |
to suffer. See, the devil is about to throw some of

you into prison, in order to try you, and you shall |
| have pressure ten days. Be trustworthy until
. __death, and | shall give you the crown of life.
Rev 2:11 “He who has an ear, let him hear what
the Spirit says to the assemblies. He who
overcomes shall by no means be harmed by the

-second death.” ’d Footnote: dSee Rev 20:6.




It is at Yom Teruah where we see the trumpet sound

and the awakening blast of Elohim resounding and |
bringing forth His wrath - and those who are sealed in
| ;Mess1ah must stand firm and hold fast for the 10 days
> until Yom haKippurim, when the last Trumpet W1ll

» sound His spectacular entrance. And the dead in'
2551 ' ' Ll cl

e of Yisra’él will be com eiﬁ d Al

QSICOMINg, as He treads t nepress ofi i h\ Wia
SEREYAN S \t ewor il “the r“”w 2l OTINgINg the
ralaas2 e\ =FiSgellele 'TWL—&H Jeltiflekeii-tna—Yooall



We also know that Y21 Messiah was the perfect |
Pesah.Lamb in a Yobel year, as He brought us release S0 | '
\that we may, as a people belonging to Him, return to
B, Him. =

n Messiah, our release has been announced at His fist
coming when He died at the stake and rose on the 3id
day, and at the 50th day after His resurrection wesses
HWW theyearly assembly received t e/ng@o ﬁ
Hmv NS\ a release and fre “rom bondagsete a
cattacFoties\s chosen peeple, whogane OV T rae-towatk
in the Tulliesy O] ua. .«,r '1\ WY Stklel o o His Torah.

:E




We are cautioned to not use this freedom that he |
brought us at His death and resurrection as a license |
to be lawless!!! |

| Galatiyim/Galatians 5:13 “For you, brothers, have |
 been called to freedom, only do not use freedom as

| another.”
uage used here is clearly/aa.@ihti, a



This ‘called to freedom’ terminology, is easily |
understood and is a clear picture in the mind of any |
true child of Elohim, who guards the Torah and |
keeps the appomted times of Elohim, that this
shows us the power of the Yobel in the work of

Messiah’s life, death and resurrection!

N loW that the release has sounded and we as
adiViduals can now return to our ‘clap: tthe ‘md\/ of
Messi ahy, , We must take c ot to use oun e
eEren Lo 0 walk in L wrathemthiercns

|gwese ervelonelanorhen

N



This one verse has so much power in showing us our|
need to walk in the Torah and not walk as the |
nations who do not know Elohim walk!
Sha’ul tells us in Romiyim/Romans that the Torah'is
Spiritual and so, we walk not according to the flesh

nanan tell us
e o[ O HQ




Yohanan Aleph/1 John 5:2-3 “By this we know that we |
love the children of Elohim, when we love Elohim and |
guard His commands. 3 For thlS is the love for Elohim, |
| that we guard His commands, and His commands are ?
1 not heavy ”

the death and resurrection of Messiah we see how

m the House’ the mesygerfo de h

Woare part of thelfipst
QIAING 3 S3ollelel of tn2 Yooal on
‘om:h al@aauﬁrr ,



This entire Torah portion points to the complete |
and full work of Messiah and how our deliverance |
w1ll be made complete at His second coming at the
sound of the Yobel!

\/\ 2 also see wonderful pictures of the fact that the
vear He laid His life down that it was in fact a
Yobe alyyear - and it had to have been ar e se we

Would\not be able to reconcile-the jo) of His
release that He binoS and annolinees




Luqas/Luke 4:16-21 “And He came to Natsareth, ,
where He had been brought up. And according to His |
practice, He went into the congregation on the
Sabbath day, and stood up to read. 17 And the scroll of
| the prophet Yeshayahu was handed to Him. And having |
| unrolled the scroll, He found the place where it was |

written: 18 “The Spirit of T1171? is upon Me, becaus
He has anointed Me to bring the Good News to the
poor. He has sent Me to heal the broken-hearted, to
proclaim release to the captives and recovery of sight

to the blind, to send away crushed ones with a .

|—...\/ release o e—




19 to proclaim the acceptable year of M |
| 20 And having rolled up the scroll, He gave it back |
to the attendant and sat down. And the eyes of all
in the congregation were fixed upon Him. 21 And
He began to say to them, “Today this Scnpture has
been filled in your hearmg




There is so much that we can take from this passage!

Firstly, we see that He went into the congregation on
the Sabbath, according to His practice!!!
According to His practice - This is what He did in
' obedience to the commands of Elohim! 4
He tells us, in Scripture, that He only does that wh L.H
‘th:: RatRer tells Him, and therefore His practlc'--f would
have o ly been accordmg to the strict.instructions
flerah) &f Elohim and so He rded the Sa waﬁ A3
EEtined; Wnd we are toldthat weawhos SEWATFRR—

/ &V e / o
OUL’LM 0 WZ\ A :‘ alkea ONanan A\l@ph/l Jonn2:d).




2:6 The one who says he stays in Him ouh
_himself also to walk, even as He walked.




So, the keeping of the Sabbath is critical to our life,
and we better understand the importance of this |
| when we see how each and every Sabbath we are in |

““act ‘rehearsing’ that which is to come at the Yobel

t was here that Yy ‘proclaimed the release

5 d therefore He ‘sounded the Yobel’, as He lS
-_y- fect ram that Elohim prov1ded for us, ,-

Vale ...d A ram
us‘nﬂ




| Do you see this? Messiah, the Ram - by His voice
HIS word, sounded the release of the captlves' 7
[his was an announcing of the Yobel year - a yean

| f.,-- ase and who better to announce it than the
. Perfect Ram Himself! "

3
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| Lev25:10 ‘And you shall set the fiftieth year |
_apart, and proclaim release throughout all the
land to all its inhabitants, it is a Yobel for you. And
each of you shall return to his possession, and
~\\ each of you return to his clan al




In Verse 10 we see that the 50th year is set-apart |
and it was on Yom Kippur of year 49 that a release
s was to be proclaimed!
" The year of Yobel does not begin at Yom Klppur
put is simply ‘proclaimed’ on Yom Kippur, and
this sound of proclalmmg, there would be a time
efiretlrning to one’s inheritance afte the fruit

pBIVest Was brought in, and the-Yebel; yearwoil
besin\at the b aing of the ne L—\Z”\WT—Y_W




The Yobel year begins in the month of Abib, as all |
years begin - the Yobel is simply the 50. year, that is |
proclalmed’ on Yom Kippur before that year begms'
it is proclaimed on Yom Kippur on the 49. year, giving
eople time to make ready to return in the 50 ye 1

'ln Hebrew word for ‘proclaim’ is x1» qara (kaw
\- Strong’s H7121 which means, ‘to ¢ a8

pieclaim, read, make a proclam eﬁ)s I T’W“m
ad o pud, i.e., tos oud sc ar’\ﬁmgﬁ

’ :
IECitigs what: n waittenic e ke




The term XIpM Vayyiqra, is derived from this, which
means, ‘And He called’; and so, in terms of the Yobel, |
we are further able to see the great freedom that our |
:.Master came and proclaimed to us, His called-out ones'
iThe Hebrew word that is translated as ‘release’, here
A _ayqura/LeVItlcus 25:10, is M7 deror (der ore’)

trong 's H1865 means ‘a flowmg, free run, liber .,/
carfes the wonderful picture for us of the [orah off

and it is for freedom that "aﬂ as semuis
anginted for servicedsas set us fre > from.the

WOLLG / -all anibl




When we look at the price that He paid, in relation to the|
Yobel instructions, we see how Messiah paid the full price |
by coming on a Yobel and paying the fullness until the |
‘'next great Yobel. By His proclamation of release, we must§f
trecognize the full responsibility we have in Messiah as we!
walk in the freedom that He has brought us. We do this)
akmg sure we do not use the freedom as a llcens o

=~ another.’



Another passage in Scripture which many may not
recognize in terms of its significance in relation to the
Yobel is the account of the man who came to Messiah |
|and asked what He should do to have everlasting life, to:
b which Messiah responded that if you wish to enter. mt

“ life one must guard the commands.

e asked YN which ones and yeNhn said, “‘You
> shall not murder,’ ‘You shall not commit
tery,’ ‘You shall not steal,’ ‘};uz«hﬁl ot bean

ss,’ ‘Respect youmsfather and your mothels
BEENoWshall loye our neighbomias \/ﬂl 17321(]

5



The man then replied that he had done all of those |
since his youth and then came the real test of |

1 | obedience! |
| He was told that if he wanted to be perfect that hes
hould go and sell all he has and give it to the poor.
and then come and follow Messiah. |

Thi 5 WRs too hard for him and he could not'dol this
g efybeing sad because of all his ess jonsil
Mattithyahu/Matthew-19:16-24

What was Messigh tellingghimateies




The Rich Young Man
Mat 19:16 And see, one came and said to Him,
“Good Teacher, what good shall | do to have
everlasting life?”
- Mat 19:17 And He said to him, “Why do you call
Me good? No one is good except One - Elohim. But
‘ _if you wish to enter into life, guard the
gcommands.”b Footnote: bSee also Luk 10:28, Joh

12:50, Rev 22:14.




Mat 19:18 He said to Him, “Which?” And ywhinr |
said, “ “You shall not murder,” ‘You shall not |

| commit adultery,” ‘You shall not steal,’ ‘You shall |

not bear false witness,” Exo 20:13-16, Deu 5:17-20.

Mat 19:19 ‘Respect your father and your mother,’
Exo 20:12, Deu 5:16 and ‘You shall love your
neighbour as yourself *7 Lev 19 18




Mat 19:20 The young man said to Him, “All these ||

have watched over from my youth, what do | still |
lack?” |

!’fMat 19:21 yw1n said to him, “If you wish to b
perfect, go,(c) sell what you have and give to the
poor, and you shall have(d) treasure in heaven.

lAnd come, follow Me.” Footnotes: ¢ Luk 12:33, Lu
16:}9, Act 2:45, Act 4:34. d Mat 6:20.




Mat 19:22 And when the young man heard the
word, he went away sad, because he had many
pOSsessions.

| Mat 19:23 And yw1n said to His taught ones, |
“Truly, | say to you that it is hard for a rich man to

enter into the reign of the heavens.
Mat 19:24 “And again | say to you, it is easier for a

camel(e) to go through the eye of a needle than for
a rich man to enter into the reign of Elohim.”

Footnote: wlc “gamla”, which is camel or .
h _urope.k




It was more than just giving up one’s possessions - it |
was about the Yobel and the understanding thereof. |
| mentioned earlier, that the 7th Sabbath year would 4"5
" teach us to trust in MM and that in that year all
. the poor and needy would be taken care of.

", m the Yobel, the responsibility of this reack es
itshiltimate fulfillment, in that release is proc! aimed

andso, When Messiah mstructed this_mah to coland
sall Wll EN ad we see both he-Sabbath year pichiiE

25 wWall . g\n Yobe i /- beinsgillustEreERREN




This man could not release, what he held to be |
precious and considered his own. .jf"
\We have also noted that the assembly in Ma’asei/:
"4_ had the true understanding of ownershlp, in

at all belongs to MM and the need to caresfion
v.h other is vital, in the life of the.be dy.of

MeSS]a




| Messiah, coming to proclaim the Yobel was a test |
| for this man, to lay all he had down and trust in
. yenn totally, and this he could not do! =
Understanding the Yobel and the proclamation ofi
"lease in our lives ought to stir us to love and
| \xrks in the body as we bear one anotheiss

h’(‘Gﬁ t VT“W/

Huf eQs and complete the T
Galatj ﬁ?‘%




Gal 6:2 Bear one another’s burdens, and so
1 complete the Torah of Messiah. |
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'Lev 25:11 ‘The fiftieth year is a Yobel to you. Do
not sow, nor reap what grows of its own, nor

~ gather from its unpruned vine.
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Verse 11 - In the Yobel sowing, reaping and gathering was |
also forbidden and one has to realize just how much trust |
|and faith this would require, bearing in mind that the year|
efore a Yobel year would be the 7th Sabbath year and so
syou would have essentially 2 years of no sowing, reapm
gathering - this requires a double trust if you Wlll

Can you imagine?
> b ing unable to gather in the harvest! An to topii

oln, h ould return to his po:y_a Yobellyeat
ISkalvear of \¢ iejoicing and ye or us the mm] ol N2 |

8
Willannial {=id m Me sjat™as ‘retuinitolonn D03323310N”
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What we must recognize here is that for anyone who
would have been through 7 cycles of Sabbath years, |

| the ability to trust ™M in the Yobel would come 4

. easier than the one who had been disobedient! =
We also note that while this day of Yom haKippurin
in the Yobel year will be a great day of rejoicin
ghiose iyMessiah, it will be a day of despair fors these
whoare not as this will certainl ad ‘y ol

judge gent if found %mezmong side of the
\ | tion

/



Before this great and awesome day of MmN ,Mn? ‘;
will send the spirit of Eliyahu:

|Mal’aki/Malachi 4:5 “See, | am sending you Eliyahu
- the prophet before the coming of the great and
L awesome day of 111’ ”




”Lev 25:12 ‘It is a Yobel, it is set-apart to you. Eat
from the field its crops. d
Lev 25 13 ‘In the Year of this Yobel let each one o
-\ you return to his posseﬂn ,




This carries great insight in light of the Yobel as we see
in verse 13 of this Torah portion that in the year of the ,‘
Yobel each one will return to his possession.

The word ° possessmn also carries the meaning for

h prdlgal son, who returns and is released fro n 111
. debt and enters into a great celebrat1on'

\/,__H many of the parables%te«afhmg and
t ons of Messiah, wewedn begin to seelbeins
d\the vepyzessence of thelohellahERhE
retlaiming® al_ma_z 2legse



The Parable of the Prodigal Son

Luk 15:11 And He said, “A certain man had two
sons,

- Luk 15:12 and the younger of them said to his
father, ‘Father, give me the portion of goods falling
to me.’ And he divided his livelihood between them.
Luk 15:13 “And not many days after, the younger
son, having gathered all together, went away to a
distant country, and there wasted his goods with

-loose(a) living. Footnote: (a)Or unbridled.



Luk 15:14 “And when he had spent all, there
arose a severe scarcity of food throughout that
_ land, and he began to be in need. |
' Luk 15:15 “And he went and joined himself to one|
the citizens of that country, and he sent h1m to

\ his fields to feed pigs.

\ Luk 15:16 “And he was longing to fill his stomach
with the pods which the pigs were eating, and no




Luk 15:17 “But having come to himself, he said,
‘How many of my father’s hired servants have
bread enough and to spare, and | am perishing

| with hunger!

I Luk 15:18 Having risen, | shall go to my father and

- say to him, “Father, | have sinned agamst the ‘

| heaven and before you, .

l Luk‘15 :19 and | am no longer worthy to be ealled
your son. Make me like one of your hired




Luk 15:20 “And having risen, he went to his |
father. And while he was still a long way off, his |
father saw him and was moved with compassion, |

and ran and fell on his neck and kissed him. |

' Luk 15:21 “And the son said to him, ‘Father, |
have sinned against the heaven, and before you,
and | am no longer worthy to be called your son.’

Luk 15:22 “But the father said to his servants,
‘Bring out the best robe and put it on him, and put
- ring on hi hlS hand and sandals on his fe_




Luk 15:23 And bring the fattened calf here and
slaughter it, and let us eat and rejoice,

| Luk 15:24 because this son of mine was dead and |
f:ls alive again, and he was lost and is found.’ And |
R . they began to rejoice. |
Luk 15:25 “And his older son was in the ﬁeld and
f when he came and approached the house, he

= \ heard mus1c and dancing. _ -




Luk 15:26 “And having called one of the servants |

he asked what this meant.
| Luk 15:27 “And he said to him, “Your brother has |
| come, and your father has slaughtered the

"fattened calf because he received him back in
e \ health.’ - |

ILuk 15 28 “And he was wroth and would not go in.

So his father came out and pleaded with him. .




Luk 15:29 “And answering, he said to his father,
‘See, these many years | have been serving you, |
. and | have never transgressed a command of yours, |
to me you have never given a young goat, so ’I

= _  could rejoice with my friends.
Luk 15:30 But when this son of yours came, who
has devoured your livelihood with whores, you
slaughtered the fattened calf for him.’




| Luk 15:31 “Then he said to him, ‘Son, you are |
. always with me, and all | have isyours.
Luk 15:32 And we had to rejoice and be glad, for
your brother was dead and is alive, and was lost
and is found.”” =




Those who refuse to submit and understand the |
Torah are never able to see the power and true work..‘

. of Messiah - the true Yobel proclaimer! \
'hlle we are not ‘in the land’ and do not see the

and are, most certainly beneficial on a physi ml
2l: Rewever we also must recognize that M essiah
lmed the release and there ‘

el brings,=€ c andseveny
hat do. TLH\LUnt




Well, as one looks at this chapter, we see that which the
Yobel brings - a freedom from enslavement and a release |
from bondage, as well as the clear instructions as to how
g we are to treat one another.
" We are not to oppress one another; we are not to take,g)- ‘

‘ interest for lending to our brother and we are to not
asider our possession as our own but ensure that WE asa
b dy are taking care of each other s needs. .

he Hebrew word that is translated as ‘oppress’ comes
fem! the rapt verb ny: yanah (yg w) St ONg’s V»J»
WalshEneans, ‘to oppres ltr'-' ~SUPPESSE _—r ong; —
S t o3t r‘ wiolently/Ades AR




We are not to oppress anyone!

| We are not to oppress our neighbor, the stranger
fatherless, widows, poor and needy! Oppression of
hers is as the result of rebellion and defilement;
asithose who are rebellious do not consider othens
tk ought to and only look out for them selves
\illed with severe selfishiRess anc pride!
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In a clear rebuke for rebellion and oppression, we see in:

Tsephanyah/Zephaniah 3:1-2 “Woe to her who is
rebellious and defiled, the oppressing city! 2 She did not |
| obey the voice, she did not accept instruction, she did | |
|not trust in 717", she did not draw near to her Elohim.”}

._

gl

As | was reading through the various prophets and ca:‘
‘“C’_ is clear ‘woe’, being given against a very rebelliols
defiled city, | was gripped by the clear }/arm’ We
md DEINg so relevant to us all today-and ldeh i n\/ Wil L‘w
the n‘.\ of many wh ﬁe‘bemg rebelli
RO ng deﬁle z Lt ofi compPICIIEE md
‘ a 3’111 eh anceel




peing given to all who are wal
their rebellious anc

Tsephanyah is often a book regarded by many as being |
the ‘hottest book’ in Scripture, as it speaks more about |-

the coming Day of M1N? than any other prophet. |
- In fact, the entire book’s message is centered on the
»ommg Day of ™M1 with the call to repentance clear /

king in darkness throu

oge | read through this
now alive it is for us

lustful living. y
-

ook the more |
today,-and how. NQ ol ght

cargful thought as toAew we look, whenlonkin:al

mL l\/h o, the mig:er of the Wond Ncl haar tha ve v
Sl a\ET (s oiven throushithisiprenpher




The name of the prophet nnsy Tsephanyah (tsef--
L an-yaw’)- Strong’s H6846 means ‘Hidden by
’"l” or ‘Treasured by 77 and comes from the
‘M vy tsaphan (tsaw-fan’)- Strong’s /'ﬂ
eans ‘to hide, treasure, stores concealss




We need to recognize how important it is for us, as sons
and daughters of Elohim, to be found treasuring up The ,‘

Word of NIN? in our hearts!
.~ Now, treasuring up does not signify a collection of =
wisdom that is hidden away and never used, but rath

it symbolizes the devotion that a true child of Elohim
has - oward the hearing, guarding and doing of HlS /onds

jonethe tieasuring up of His Word in our hea ts will eauip
Uus n_i_ alk humbly before Him ,e;n lives
ng ¢ His treasuwmﬂd, with the ficm hop&ikel
5 DTN den inb Him enithEleEVARTRRIE

and D =
\MLWLL |



As we consider the fatal state of what should have been a |

set-apart city, we take note from the next verse the very

things that are the clear markings that identify the
rebellious and defiled!

')ahe Hebrew word that is used here for ‘rebellious’ is -m-:
mor’ah, which comes from the root verb nn marah (maws
')- Strong’s H4784 which means, ‘to be contentiouss
thm edignt, hostile, provoke, openly defiant of aut horil L\/

[Bimes\in Yehezqgél we see the tewbeﬁ’io S ‘h

DRI, US eds in reference to Yis “who had transgiesseas
Y T=Ye t \eir hearts apdTefusedstoshear Tﬁ—ﬁbcr -

-

TITi

Cleal™ om mands off Elohim



The Hebrew word that is translated as ‘defiled’ is
noxan venig’alah, which comes from the root word |
|5xa ga’al (gaw-al’)- Strong’s H1351 which means, ‘to|
- defile, stain, be unclean, be polluted, desecrate’. =
& |n both of the accounts that are recorded in the'
 books of Ezra and Nehemyah, we take note that®
When agregister was taken of those who had retupned
felehudah and Yerushalayim, there were some Whoe
spsht their register among thas 0 were counted
EacsRealooy, but :;e%yere not.fouRd.=seatiaERVEIEES
D)

DATTeINfe np=the p iesthoodiastdefil ek




Those who are not grafted in to the Covenants of |
Promise by the Blood of Messiah will find that their |
(names will not be found in His genealogy and will "“7’

. barred from the priesthood as being defiled! =
. That is to say that those who rebel against the -
proper obedience to the Torah of our Master rd
als 1 R defile themselves and will be reJect d fon

E \ being defiled! r

7- Ous and defll)glaerﬂy oppr ss othels

I o\  way, they-are mankedsbyayiicls Lh?v—h’
= ot Lh




The rebellious and defiled DO NOT:
- Obey the voice of MM
- Accept instruction

- Trust in MM
- Draw near to Elohim

.
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These 4 things are the sure signs, or markings, of |
‘rebellion and defilement, and when one looks at
. these four markers, we take note of the
rogression, or process, that unfolds as the result
ehellion, which can actually be expla1 Md in

A two ways: |
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1) The inability to draw near to Elohim is the |
result of a lack of trust, which is primarily due to a| '
| clear refusal to accept discipline and instruction

. that is given for disobedience to the Word.

2) Disobedience will cause one to refuse dlsc1pl e

and cogrection resulting in a complete lack of trust

EMANY, causing one to drift through compromise

andidraw away from Elohim apd-the gat herinskel
A the SeLaapr t opecl




Lev 25:14 ‘And when you sell whatever to your neighbor |
or buy from the hand of your neighbor, do not exploit
one another.

Lev 25:15 ‘According to the number of years after the |
| Yobel you buy from your neighbor, and according to the |
number of years of crops he sells to you.

Lev 25:16 ‘According to the greater number of years you
increase its price, and according to the fewer number of
years you diminish its price, because he sells to you
according to the number of the years of the crops.

Lev 25:17 ‘And do not oppress one another, but you shalll
s | €2 yOUr Elohim. For | am 7191 your Elohim.




Back to Wayyiqra/Leviticus 25:17:

We are to ‘fear’ Elohim - and we see in Hoshea, the |
picture of returning (which is a theme of Yobel) and a |
e ‘fearing of Elohim’:
| Hoshéa/Hosea 3:5 “Afterward the children of Yisra’él |
shall return, and seek ™11 their Elohim, and Dawid
their sovereign, and fear mn* and His goodness, in th
latter days.” _ -
C lg\ as been proclaimed by-Messiah andawelae
pRWERSEatIrn and see/.aa‘ﬁ’! This.d il tonpyat i
UM REmot\t ustzn~the flesh butimakeSnAMAICI NI




Lev 25 13 ‘In the Year of this Yobel let each one o
" you return to his possession.

."‘; ‘I. =
Alan i
e
i (.
; g
o




| In Verse 13 we are told that in the year of the |
(obel each one was to return to his possession; and
s herein lies a very powerful call for us who ha
been bought at a price, who must return to o e
en\for we are His treasured possession; ‘and'itt
13 1h Yobel that He Himself wi -et’u n to His
: possession - thatis us!!l




What we also recognize here is that since our
| Master and redeemer has come and proclaimed 4*
. release, we are to make sure that we are =
_returmng to Him, and here the root word use ]
return is 1V shub (shoob)- Strong’s H7725
W pich means, ‘to turn back, return, repents
ieco { and it is only by His Word A e
aerable to return, for ilsisHis instrl ctionsiol
joTaN U WL use S ’b. A people W0 can returnl




| In Tehillah/Psalm 19:7 we are told that ‘The
i Torah of mn» is perfect, bringing back the =
. being’, and the Hebrew word translated as
bringing back’ is 21w shub (shoob)- Strol 12’S

[

Hi77 1‘Xmeam’ng to turn away fro%lﬂ'p and tur
pack to Elohim and follow=in"His wayss

_ T ;

\




When we truly repent and turn back to min» we
will ‘obey’ His Word, which is the same

| as to ‘hear and do’ His Word, as we mtelhglbly
©  hear His clear voice - Wthh is alwaysin

ccordance to His Torah, and guard to do all th L
He commands us.

|H”\ jebrew word that is translate)‘b 'Ww S

ULap] n aphiesh (neh’-fesh)- S n§“’s H5315 which
iEpaseouly a living bein t VRIS g o

//
o TW



Why | am highlighting these words, is to simply |
show us that without the Torah, no true
| repentance can take place, and those who claim

. that Torah observance is no longer valid,

‘.ot understand what repentance means and can
L \\never truly turn their lives back to" =

Irue Living Elohim and Saviourefol n soulst
RFECT TORAH b ecﬂm% e |

= \\ M 21~071 the wea\/ensl




We see the root word 21w shub being used in: |
Yeshayahu/lsaiah 55:7 “Let the wrong forsake his |
| way, and the unrighteous man his thoughts. Let |
| him return to M, who has compassion on him,

~ and to our Elohim for He pardons much.”

"'"th ancient pictographic script, the -
wond 21¥ shub (shoob)- Strong’s s
R \ written as follows:




Shin - :w
| As already discussed, this is the letter ‘shin’ which in_ﬁ
| the ancient script is pictured as, Y , which is ‘two
"‘_‘front teeth’ and carries the meamng of ‘sharp or
ress, chew or devour’; which is what the teethid [0,
Ind also speaks of the sharpened word that comes

florg h from the mouth as the teeth ‘chew’: or:
imeditate’ on the Truth, malwbat comes

7 orth pure and sharp' -atso carries the

\\

IS EyRe! d]ngof PASU °LrL\ALIL ’g-:.\
2N Lh_n_nml




Waw/Vayv - A
Th]S is the Hebrew letter ‘waw’ or ‘vav’ which in ;

the ancient script is pictured as Y 4
which is a peg or ‘tent peg’, which was used cr
" securmg or tymg the tent or other 1tems

prevents the rope fro 3y
eamng of thisA€tter is dd

NOOK ™.




Beyt - :2
;:The ancient script has this letter as X wh1ch
pictures a tent floor plan and

ans, ‘house’ or ‘tent’. It represents famlly Wd
. tie importance of those who are inside

,n as opposed to the tent c‘t‘hr itsel

/ ol
3
$ -
g
A\¢




When we understand the combination of these
pictures, as rendering ‘a returning or

v« ‘repentance’, we are able to recogmze that the '
. teeth, which speaks of a ‘pressing’, and '

he picture of the peg that ‘secures’, and th
se, which speaks of ‘dwelling’, we ¢

U derstand this representingt#e f C meuz
. THE SECURE DWELLING PLACE
THA IS‘ BE RETURNED TO.




;hls word, 21 shub (shoob)- Strong’s H7725, in

& the ancient form, represents for us a:
RETURNING TO THE SECURE HOUSE WHERE WE
ARE FED AS WE MEDITATE ON THE WORD OF THE

- . ‘ ‘ -
_
=




While this certainly represents for us a clear |
understanding of true repentance, which entails a |
| proper return, by diligently meditating upon the

~ Word of Elohlm and being washed through His
W ord we certainly recognize how many may clain
Lo return, or repent, yet their disobedience ar \d

diljty to submit and obey reveals that theis

’w“w ance is merely a lip servicethat i givenhin
‘Lh H%- Q gettmg sopething ourable baeiEil
| \..LUH S




When the Pharisees and crowds came out to see |

Yohanan immersing he asked them a clear
question:

- Mattithyahu/Matthew 3:7-8 “And seeing many of |

__the Pharisees and Sadducees coming to his
immersion, he said to them, “Brood of adders!
Who has warned you to flee from the coming
wrath? 8 “Bear, therefore, fruits worthy of

,repentance”




Luqgas/Luke 3:7-8 “He said therefore to the crowds |
that came out to be immersed by him, “Brood of |
adders who warned you to flee from the wrath to
- come? 8 “Therefore bear fruit worthy of

repentance and do not begin to say to yourselves
‘We have Abraham as our father.’ For | say to you
that Elohim is able to raise up children t

\Abraham from these stones.”—




| Many may certainly ‘return’ and seek to be

lmmersed while their lives did not display the
proper fruit forty of repentance. \
he Greek word that is translated as repent’ is

ETAVOEW metanoed (met-an-o- eh’-o) Stror g’
@8R40 \which means, ‘to change one’s mindiok

pUr pQse, to repent, :’e'l%/anﬁ inva vesa
cemplate ‘ hange in_one’s a de apd=thootr.

’g




'hose who continue to walk according to the flesh:
. may find themselves desperately seeking the
inheritance and promises of Elohim, and even do
S0 With tears, yet they find no place for tr e

r- entance from dead works, likeEs; aw!




Ib’rim/Hebrews 12:15-17 “See to it that no one |
falls short of the favour of Elohim, that no root of
| bitterness springing up causes trouble, by which |
| many become defiled, 16 lest there be anyone
. who whores, or profane one, like Esaw, who for a
single meal sold his birthright. 17 For you know
that afterward, when he wished to inherit the
blessing, he was rejected, for he found no place

.for repentance, though he sought it with tears.”




Many tears are not necessarily a clear and true
. sign of repentance! |
| Turning away from dead works to serve the lemg
~ Elohim in sincerity and Truth, bearing
fru1t worthy of repentance is what is requ1re

;-

Mz ly Jreturn with tears’ yet fail to change Ch eill

litestyles, rejecting the neec%cwalk
@ovenan by guarding the commands and Elehin

ind thmk that $heil prayeisss ossth——
u’@,'o LO.H\,,- ear L]




| Tehillah/Psalm 50:16-17 “But to the wrong Elohim |
said, “What right have you to recite My laws, or
take My covenant in your mouth, 17 while you

hated instruction and cast My Words behind you?”




True repentance involves a complete forsaking of |
wrong ways and earnestly pursuing set-apartness, |
. in order to make sure that whatever we do, a
. whether in word or deed, we are doing in the

' Name of yw1n Messiah!
fiwhat we do or say, cannot have the Name o - oul
\/\% €ijassociated with it, then it sho»ld m be

M%HL..\ that we_pa4s g : ﬁhaught—ﬁﬁe—
- ool



In the LXX (Septuagint), the Greek word that is
translated as ‘return’ in Yeshayahu/Isaiah ;
| 55:7 is émoTpE@w epistrephd (ep-ee-stref’-0)- |
b Strong’s G1994 which means, ‘to turn, return,,
turn back’ and this word is seen in:

Ma ‘asei/Acts 3:19 “Repent therefore and turh
back, for the blotting out of your sins, in

order that times of refreshing might come from
_\the presence of the Master”




- The Greek word that is translated here as
‘refreshing’ is avawu€ic anapsuxis (an aps -ook-
“;‘_;Sls) Strong’s G403 which means, ‘recovery of =
f__ eath, refresh’ and we see that when we repent
and turn back to The Master, we may receivese
gecovey of breath - that is - His Word giving: IS.oUR
Ve lifey that we may live and }Iﬂhe‘a d pra
HistName - for everything «ha’c’has bree th pra

Al
132



| trust that you are seeing the true ‘perfection’ of  ,
the Torah that ‘brings back the being of

| a man’!!!
f"??’iThe Torah is perfect, as it returns the soul of a man
to His Maker! "
"-When Messiah came, The Word made flesh, -"’
. clearly procla1med a repentance back
' Elohim: >
; Matt1thyahu/Matthew 4:17 “From that tlme yprm

began to proclaim and to say, “Repent, for the reign
of the heavens has drawn near.’




In Luqas/Luke 13:5 Messiah makes it clear - if you ;
| . domet repent you will perish!!!

1 . Qre sadly headed on a road to death'

elease has been proclaim ned; @'?’e on ofi the
-~ he 2avens is draw1 e [ - anes

to.whon Votl oW O lomﬂ




Lev 25:14 ‘And when you sell whatever to your |
neighbour or buy from the hand of your neighbour, do|
not exploit one another.

Lev 25:15 ‘According to the number of years after |

| the Yobel you buy from your neighbour, and according

.__to the number of years of crops he sells to you.
Lev 25:16 ‘According to the greater number of years

you increase its price, and according to the fewer
number of years you diminish its price, because he

sells to you according to the number of the years of
_" N\~~~ the crops.—




Lev 25:17 ‘And do not oppress one another, but |
you shall fear your Elohim. For | am ™M your
Elohim.
| Lev 25:18 ‘And you shall do My laws and guard My
rlght rulings, and shall do them. And you shall |

.\ dwell in the land in safety,

, Lev 25:19 ‘and the land shall yield its fruit, Aand
you shall‘eat to satlsfaction and shall dwell there




Verse 18-19
) these two verses, we see a valuable lesson in
. that when we actually obey the command

thear, guard and do’ the commands of Elok m
“then He shall cause us to be:‘w be.

. Satisfied and dwell safelyn Him!

g ‘/\/ 7
§S
P a
-
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The Hebrew word for ‘do’ comes from the root
. word nwy asah (aw-saw’)- Strong’s H6213

imeamng, ‘to do, work, make, produce, to act
L with effect, to observe, to bring about, =
ins itute’ and can also mean, ‘celebrate’, wh ichil
“ think is very flttmg '

AT A.1s ruly a great ‘joy’ TO-BOthe | ';\;3 ana
‘ rlght rull gs7aS presciibec —




~ many today think that it is a huge burden to d

"hat iIs commanded, yet that is so far from th

uth - when we d1l1gently observe and guard toide

alll ble\commands us to do - it is a great joyie and a
.\ delight and not heavy at ali#* =

e ‘/\/ V
.S
& g o -
.
et &




A derivative of this root is the word nwyn
"fa aseh (mah-as-eh’)- Strong’s H4639 and mea

. ‘a deed, work or acts, accompllshments
I‘n Acts of the Apostles speaks of the deedsk

‘‘‘

ets of that which the Apostles did and recon ds
their ‘acts’ of obedience.

g2 ;
atl




The verb Nwy asah (aw-saw’)- Strong’s H6213 has ,-
| the basic connotation of ‘do’ or ‘make’ and is |
k. used in many expressions. v

AS]de from the numerous occurrences of the
n eaning “do” or “make” in a general sense,

v asah (aw-saw’)- Strong’s H6213 is often used

the sense of ethical (;lzill};@ﬂ)Yl' -a’el
— /th “

equently commande do” allithat
A\ Elohim-had commandeds




The numerous contexts in which this concept occurs|

attest to the importance of an ethical response to _;
-.;.ij]ﬂ’ which goes beyond mere mental abstraction,
L and which is translatable into obedience Wthh 1s
e\ ldenced in demonstrable acts ywin tells us tha

we shall be known by our fruit and in a sense L‘m
ISiWhat He was speaking about m sayl At we
Willshe seen as true obedient M“smﬁ
throloh the clearevidence.cz can ipton
demonstrated actsibefone Hm md all.




Ya’aqob/James 1:22-25 “And become doers of the |
Word, and not hearers only, deceiving yourselves. |
23 Because if anyone is a hearer of the Word and
| not a doer, he is like a man who looks at his
| natural face in a mirror, 24 for he looks at himself, |

-and goes away, and immediately forgets what he |
was like. 25 But he that looked into the perfect
Torah, that of freedom, and continues in it, not
becoming a hearer that forgets, but a doer of

Iwork, this one shall be blessed in his doing of the I
=" lorah.”




As we consider this root verb Nnwy asah (aw-saw ) |
| Strong’s H6213 in terms of our need to
“perform’ and be doers of the Word, we recogniz e
that we can only be proper doers if we are in fact
leoking intently into the Word, and when we see
thi o rd in the ancient plctographlc cript we
saInl fukgher understanding of what it i to bela
o\ Proper doesof the W e‘




In the ancient pictographic script, the verb nwy
»» (aw-saw’)- Strong’s H6213 which means, e_..
“’ work make, produce, to act with effect

| observe, to bring about, mstltute

celebrate’ looks like this:

'%' |_u®/



. Ayin -
he original pictograph for th1s letter is: ®a C

represents the idea of ‘seeing and

hjng’, as well as ‘knowledge’ as the eyelis

th d f knowledse™
e window o ‘

e /
-




Sin-:w
| This is the letter ‘sin/shin’ which in the ancient |
script is pictured as: LI which is ‘two front teeth’

and carries the meaning of ‘sharp or press, chew o) f
devour ; which is what the teeth do, and also

Truth making what comes { -t-h

and s
s the )aﬂé

e standing:oh LOW\U“N“W oT
lzeying - _as teeth do'toone



Hey -

The ancient script has this letter as % and is plctured
| as a man standing with his arms raised up and out as.
“f pointing to something, and in essence carries the
meaning of ‘behold’ as in when looking at somethi ng
8 great. It can also have the meaning to ‘breaths
sigy! as when looking at a great sight and havine
Joun “9.4. taken away so to w,ltﬁ‘lso hasithe
meaning\of ‘revelation’ orsteTéveal somethineg)
DOTNCING 18 0 t, as wellZas ‘praiseiitheichRaENEinEN

up_o_l_aw_m;_ =Tt mﬁﬁlata_‘cmza_ancl_suttaadaz



| When looking at this word Nnwy asah (aw-saw’)-
| Strong’s H6213 in the ancient pictographic form
e are able to further understand how critical lt

for us to be doers of the Word and so perform ]

. do that which is instructed for us to do
dym\this picture, we can see the nﬁpm a|
LOOKING AT THE WORD

2 \THAT HAS BEEN REVEALED!

_



This teaches us that we are unable to DO or
PERFORM the Word if we are not looking

intently at the Word! »
& The Hebrew word for ‘guard’ is 1PY shamar
(shaw- mar’)- Strong’s H8104 meaning, ‘keeps

Natc \present attend to, pay close attent ”ﬁ
1" and the basic idea of the r 4"f this wond

LI\ ‘to exercise greatTare oveni
WEkle t9, exerciseSreat caneiovehliclkichl




When used in combination with other verbs the
meaning is ‘do carefully or diligently’, i.e.

féﬁperform carefully by paying strict attention as to
© what must be done as it expresses the

Cs reful attention to be paid to the obligations o a
covenant, to laws, statutes, etc. =
AShwe g ard His Torah and exerc1se/j§at care oven
Ol Neeg to walk upright 111’be fe otecten
QSRS e dale Q luring lu Tf%e%ﬂ VoS-t
tha Wiy ar—-fL_,ai‘ use

L



When one is ‘guarding’ something, being ‘awake’
; and alert is imperative or else the risk of
‘a theft or loss of possessions are high. One of the 4
& biggest problems we find today among =
C aiming Torah observant followers of Messiaf 13
L their ability to quickly compromise theis
lig n duty required in guardingthe"Se bbath)
we must take greatTare to notibe

?O nd slipping inthe sliehtest




When used in combination with other verbs the f'.’
- meaning is ‘do carefully or diligently’, i.e.

erform carefully by paying strict attention as to

¥hat must be done as it expresses the care ul

Etetion to be paid to the obllgatl ofia
. tovenant, to laws, tes,

g2 ;
atl




What is interesting and worth taking note of, is the
frequent use of the word 1Y shamar (shaw mar’)|
- Strong’s H8104 in the Torah.

It 1S used 148 times in 139 verses in the Torah
15 times in 15 verses in Bereshlth/GeneSIS
. 5 imes in 24 verses in Shemoth/Exodu 2
16 tilges in 16 verses in Wayyiqra/Levit icus:

19 ﬂu esN\in 19 verses in Be db'ar/N‘, ,Lom and
v%_ mesw ersesyil Debarim/eeems

=~ veutero onomyiil




With Debarim/Deuteronomy being seen and
. understood as the ‘second reading of the =
lorah’, as it was the instructions given to the new

. generation, we can see why the greater =
phagis on the use of 1Y shamar (shaw=m ar!)=

trm’- \H8104 to the gener%nhat’w s aboul

@ enter into theBromised Landl!




Th1s teaches us how we too must place much
- emphasis on the guarding of the Word, lest =

e find that we are not found worthy to enter into
.\ the Reign of Messiah for lack of "

;‘wledge and discipline in e’\i\‘/o '

£

<% ey
4
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| Adam was commanded to ‘guard’ (Shamar) the |
| "‘arden which carried with it great respon51bll1ty
and the need to be watchful and at work; and
are to guard the good deposit in the soil of o



Our Husband and Head, yenn® Messiah, washes us, |
His Bride, through His Word, which we are to

| meditate upon, day and night, in order to be |
i prosperous and successful in all we do, not turning:
'to the right or left, but guarding to do all He has
o manded, thus showmg that we are a clea_n'
- Bride! -

Yohanan Aleph/1 John 2:3 “And by this we4 know
; that we know Him, if we guard Hi

Z~=commands.”




| The Greek word that is translated as ‘guard’ in the
| above verse is TnpEw téreo (tay-reh’-o)- Strong’ s
1 G5083 which means, ‘to attend to carefully, to

. take care of, to guard to one in the states

ﬁ h1 h he is, to observe, to hold fast’, an this

‘‘‘

sa verb Wthh clearly implies an action!
pBatNs reguired rather than a passive | lification

W\ of the N8ed10 Obsenvesy




It comes from the word tnpocg téros which is a
‘guard’, and we know that a guard cannot

guard correctly if they are not alert and watchfull |
* Figuratively, this word tnpéw téred (tay- reh’-o)
. Strong’s G5083 means, ‘obey, fulfil a duty, =
precept law or custom, and to perform i

.\ watchfully i
< lard the instructions of the e know,
mpljes an active obegdience to what we

N2AT i} eaka danastruct andibe Thlgant to ba

WAL ehfll overtHis clearNondst



Let us see the verses that follow:

Yohanan Aleph/1 John 2:4-7 “The one who says, “l know|

Him,” and does not guard His commands, is a liar, and
| the truth is not in him. 5 But whoever guards His Word, |
| truly the love of Elohim has been perfected in him. By |
Ithis we know that we are in Him. 6 The one who says h
stays in Him ought himself also to walk, even as He
walked. 7 Beloved, | write no fresh command to you,
but an old command which you have had from th

beginning. The old command is the Word which you
B\ from the beginning.” N




To put it very plainly - those who: disregard the need |
to keep the true Sabbath (which is NOT sun-day),
and disregard the command to keep the True
' Appointed Times/Feasts of m1n, as outlined in
IWayyiqra/Leviticus 23, and dlsregard the need to eat
according to the proper dietary instructions contain Hd
iInWayyiqra/Leviticus 11 & Debarim/Deuteronomy
I&as Well as disregard to the need to guard @ Il the
sleaminstguctions for set-apart lygﬁ/«as Clea 1\/ oiven
fthe Torah, the Prophets.andthe Writings (Tangkv
0. l)-:\rh[ oM cpﬁﬁdﬁmﬂﬁﬂl\/ tne

AEWECla TR0 sh WH—H rejected andsERiESviae



Mattithyahu/Matthew 7:21-23 “Not everyone who |
says to Me, ‘Master, Master,’ shall enter into the |
reign of the heavens, but he who is doing the |

| desire of My Father in the heavens. 22 “Many shall |
| say to Me in that day, ‘Master, Master, have we not|
prophesied in Your Name, and cast out demons in
Your Name, and done many mighty works in

Your Name?’ 23 “And then | shall declare to them,
‘I never knew you depart from Me, you who work




Yohanan Aleph/1 John, quoted above, Yohana ,""
akes it clear that this was not a fresh command

that Qe was writing, but rather an old comix and
* \ that was from the begmmn'

y
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To be known by m1n», and to be sure that we know |
Him, is made confidently clear when we guard to |
do all He commands us!!!
Yohanan/John 10:14 “I am the good shepherd. And
" | know Mine, and Mine know Me” |
1agy today assume that they too are “kn ‘W*w

N, yet they do no ‘)}QW)H] n -

wn" ‘ because they BONOT GUARL i3




What is also worthy of taking note of is the words ,

in the Greek that are deemed to be

Lantonyms of Tnpéw téred (tay-reh’-o)- Strong
E G5083. E
Ar antonym is a word of opposite meamng ;‘W d

tthe Greek words that carry the o

ne n to tNpéw téred py;r—eh -o) Strongls

G : e:




1 - eEAeubepow eleutherod (el-yoo-ther-o’-o0)- Strong’s

G1659 which means, ‘to make free, to exempt’, which |
comes from the word €AguBepog eleutheros (el- yoo’-ther- ;
s)- Strong’s G1658 which means, ‘not a slave, not under
.;-;2 amaAAdoow apallasso (ap-al-las’-so)- Strong’s G325
vhich means, ‘to remove, release’, which comes from , C
words - amo apo (apo’)- Strong’s G575 which is a prepos"
that cafries the meaning, ‘from, away from, agalnst’ T\d
“1\\’1cﬂ allasso (al-las’-so0)- Strong’ s G236 c ‘meanst

3_~_M1 » (4o (loo’-0)- Str 3089 which maaas_,_"ta_
(0052, 10 TR L3N L= N1 [, 1o <o away with,
#Pbreak, putan:end:tox



While | must make it clear, that these 3 words are |
not always used in a negative sense, what | do want |
to point out here, is that, as antonyms for the word'
‘tnpsw téreo (tay-reh’-o)- Strong’s G5083, which™
& clearly implies that we ‘hold fast to, and take
eful care of the commands of Elohlm , we. can
10W. mainstream traditions and dogmas ¢) man
Ln e\done the exact opposite, by.teachingla
cOmp ete removal of the- €e to guard the
Commanes a d a doipgZaway withSeHPUREEREIEE

C
Se
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;_ Our Husband and Head, yenm Messiah, washes us, |
His Bride, through His Word, Wthh

j, /e are to meditate upon, day and night, in OI‘
. to be prosperous and successtul in all™ ==

' nyexdo, not turning to the right or left, bug
Bliarging to do all He has com ded, ﬁl?

Show mg that we aresacleansec Bridel




'As we look at the Hebrew word 1Y shamar -
" Strong’s H8104 which means, ‘keep,

\ tch, present, attend to, pay close attentic ‘fh,,
guard’, in the ancient plctographlc for :

e able to identify what true g .,.a} s,
A y true g




QAMLLI

Shin -
f,;'Th]S 1s the letter ‘shin’ Wthh in the ancient script lS

ictured as, - | which is ‘two front teeth’ and car Q’%
‘thc‘- eamng of sharp or press, chew or devour';v vhich
ISSWhez he teeth do, and also speaks of the sharpened
wmo at comes forth from the mouth=as the tecth
W2 or¥meditate’ on the gputl, makl ¢ what comes
TOTCN DUIS ’-’k‘ sharp! |£=a150 carriesjthepunceErenEInEgeH
senkitimiNg oradestnoyineisias 'taa'th clo 10 T00dl,




Mem-:n
NN

The ancient script has this letter as and is pictured as |
‘water’, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from the}
. storms of the sea) and can also picture that whichis =
mlghty or massive as well as the unknown. We are al 0
able to understand this letter as representing the nationss
5 he nations are often likened to the seas in Scrip el

_| .

This also carries for us the picture of vﬁv?ng S We

2)

m«,- and the function of wate hat which

es\us and sustayas-‘?howm us how welalie
washacl and\s staingd=py LivingiWatensioifthERVelx)

FhHis-latiar Ak iR ra.xam—aﬂy—h“fmckasa; sialbrbloadl




Resh -

ancient script has this letter ‘resh’ as - ﬁanﬂ
is pictured as ‘the head of a man’
Wn_ has the meaning of the head of a man as 5'e11

...

o

head of a body and ch1ef is _mm] ofia

tribg or people as well-asthe one who
N\ es=the peopley



Considering these pictographs that render the

~ word that means to guard carefully, we are =
able to identify how we are to:

MEDITATE ON THE WASHING

OF OUR HEAD

s _/ 7
.S
& g o
.
et &



In Sha’ul’s letter the believers in Ephesos, he
instructed Husbands to love their wives, as

Messiah loved us: ,,
| Eph’siyim/Ephesians 5:25-28 “Husbands, love your |
. wives, as Messiah also did love the assembly and |
. gave Himself for it, 26 in order to set it apart and
cleanse it with the washing of water by the Word,
27 in order to present it to Himself a splendid
assembly, not having spot or wrinkle or any of this

|_ T



| It is through His Word that He washes us, and

. therefore, we are able to identify the

cleansing that His Blood brought to us, glvmg IS
Y e ability to properly meditate on the

‘‘‘

Sing that the Word of our Head rl os. by
'ua dmg to do all He instruets us te do




/ ‘guard to do all He ‘speaks’, which is the Wor 1,

. and the Hebrew the word for ‘speak’ is =
12T dabar (daw-bar’)- Strong’s H1696 meaning
‘o speak command, counsel, declare;
D70 ch ad, converse, warn, threg en P romiscl




Yohanan/John 14:15 “If you love Me, you shall guard My |
commands.” |

Yohanan/John 14:21-23 “He who possesses My
commands and guards them, it is he who loves Me. And |
| he who loves Me shall be loved by My Father, and | shall |
_love him and manifest Myself to him.” 22 Yehudah - not
the one from Qerioth - said to Him, “Master, what has
come about that You are about to manifest Yourself to
us, and not to the world?”23 yw1rn answered him, “|
anyone loves Me, he shall guard My Word. And My Father

Ishall love him, and We shall come to him and make Ourl




Ib’rim/Hebrews 12:25-26 “Take heed not to refuse |
the One speaking. For if those did :

not escape who refused the warning on earth,
much less we who turn away from Him

_ from heaven, 26 whose voice shook the earth |
. then, but now He has promised, saying,
“Yet once more | shake not only the earth, but alsc

k the heaven.”—— =
TO GUARD HIS WORD o

-IS TO HEAR AND DO HIS Wcm




The Word of M is living and active and His Word ‘
does not return empty:
Yeshayahu/Isaiah 55:11 “so is My Word that goes
forth from My mouth - it does not return to Me
empty, but shall do what | please, and shall
certainly accomplish what | sent it for.”




The 5th book of the Torah (Deuteronomy), which is

: ‘ called “DEBARIM” - - D12T
""'°"“;jlural of the word 127 dabar(daw- -baw’ )- Strong
H1697 meaning, ‘speech, word,

mandment chronicles, message’ Wh]Ch] its
V tlve root form - 127 dabar (daw-bar )~

8's H1696 means, ‘to speaks-command

l declarydm ed, convense
\arn = | ,L’m*“ﬂo :




Debarim (Deuteronomy) is often understood as
__ the ‘powerhouse’ that holds the vision
;_‘,and the mandate we have in ygin? Messiah. We 4
who choose to ‘walk and obey’ the
rds of MmN that we ‘hear, guard and do’ m d
. that it becomes a place of anointing, =

| "”u ess and empowermey;ad’i’c'l like.the
tle of anomtm,avr-\fl responsibility,

CNE El, AREF"PDassed on torElshas




The Word of Elohim (includes the collection of all,{
His instructions contained throughout

e Scriptures) is that which washes us, teach '
. Us, and trains us in righteousness - and

ge life, death and resurrection has bee

"'o red out for us so that*e:;ay’h /e
.\ abundant life-in Him!




As we consider this word - D27 Debarim- plural |
| of the word 12T dabar (daw-baw’)- Strong’s |
| H1697, in the ancient pictographic script, we are.
. able to recognize the importance of the = =
. Word of Elohim, and how it is His Word that
prepares us as HIS ready Bride!
he




Dalet - : T

The ancient script has this letter as 3 and is pictured as a
| ‘tent door’. It can also have the meaning of a back and forth 1
| movement, as one goes back and forth through a tent door
& and so, speaks of an access point. It can also carry the
meaning of ‘dangle’ or hanging, as the tent door would h r’“’
ifirom the roof pole of the tent. It speaks a great deal @ fi
md“,n the door of the tent of appointment as thexenly
means of Qccess, showing us the lmportan%yhe A'Tm“mnd
|1mes?‘.~ ets of mm. Therefore, ourreed to gathemasave
manded to, is the stasting point for usitelembiacENENS
anc Ul 1 stand e 't ,. Nord teachesianERinENalehcRis




Beyt-:2

The ancient script has this letter as — , wWhich pictures a |
| tent floor plan and means, ‘house’ or ‘tent’. It representsi
‘f-f'*"'famlly and the importance of those who are inside the

1N Messiah. A house/tent speaks of youl r n"ﬂl\/
f‘?} ubmityand

Anel & 'whm you belong and under
auhene toNas the House of Elehim has clear instoucnens
Tor TNO3SNAE HOU < o |Lisht (thatistEisRYeidRERRl

mtr 6 ‘s"“—'m—L-L} House!



Resh - : 1

The ancient script has this letter as ﬁ and is
. pictured as ‘the head of a man’ and has the
;eaning of the head of a man as well as “chief, top;
egmmng or first’. Top, as in the top or head of
, a@d chief, as in a head of a tribe or people; as
welliasythe one who rules the people. Every House
heskahead of the home, and all in_thesHouse subaii
pelthe instructions of the.®ne who is head oS
homa, i3t ]ng to.and obeyinsithel oD EEEDE
= wﬁe]—w’ﬁ akal




Yod - :»

| The ancient script has this letter as > which is ‘an

- arm and hand’, and carries the meaning of ‘work;,"
ake throw’, from the primary functions of the ar
and hand, and it also represents worship or g1v1 g
than ks {n the extending of hands as a gesture of L‘ﬂs

BheWonk of one’s hands is the bas%nymn of this
1’\. e And this letter also pietures for us'the

OLIES ey d Arm a oTKing . Hand.o; |—:11L}1”ﬂ,—tL¥WL—

Priciaele \HN L telsavel

i e



Mem - :D

and is

Thé ancient script has this letter asAM
” pictured as ‘water’, and also

c,. rrles the meaning of ‘chaos’ (from the storms of
the sea) and can also picture that 4

Which isymighty or massive as well as the un K nOWIE

We are also able to underst d=this le ter as
ERresE; tmg the ng iy f e _nationsiane

eliten\ikeped to the Criptuines




Water is also a very clear picture for us of that which|.

washes or cleanses us, as we understand from the |
| picture of the bronze laver in the Tabernacle that
w as used to clean the priests and was made from th
bronze mirrors that was used by the women wh

worshipped at the Door of the Tabernacle. As \

leekiintQ the mirror of the Word of Elohlm w

allow: it o cleanse us and cause us to._ nk

we are to look, speak gpd-act, m comp. l“

Tl q‘r to His_clear worndsgofuir autmmﬂs‘_"
A)F ainedithencinl




| As we consider the very powerful word - 2T
Debarim - in the ancient pictographic text, we"‘a"
L able to grasp a fuller understanding of the
w_- tance of the Words of Elohim, and we ¢ 3

‘‘‘

see from the collection of thes le m S ha

fOllOWl n




As we come to the Door (Messiah) and guard His |
' Appointed Times/Feasts that are commanded for
'The House/Dwelling Place of Elohim, we submit
under the Head of the House/Body, for it is by
His Outstretched Arm and Hand that we are
delivered out of the nations and cleansed to be a
set-apart Bride, that submits to the complete

Authority of the Words of our Master and King!s




Lev 25:20 ‘And since you might say, “What do we ;_l

eat in the seventh year, since we do not sow nor

gather in our crops?” >
Verse 20 - we see a typical response that 'lﬁ

anticipated from many - “What do we

ntRe /th year...” this comes before He ? ates
that He will command esﬂf?; the

éﬂﬁ—\/lw that woulgs a] themfonaas s —

=
=Y 18




What we see from this, is the clear lesson that we |

take note of in Ya’aqob’s letter which empha51zes

| the need that we are to be a people who

«ontmually seek MM, and if we do not ask... wel

then, we will not have!

gives the clue to simply ask - after all r’\\

wlr ‘V told us beforehand the typlca question

an@ipossible excuses one mi € to not tois

by dging this He_issshowing us. thatayesaiistam
I\ trustHAiminiALL enelsel

.'

NS
1
(4

o
O €



Ya’aqob/James 4:1-4 “Where do fightings and
strivings come from among you? Do they not come
from your pleasures that battle in your members? 2

You desire, and do not have. You murder, and are
| jealous, and are unable to obtain. You strive and |
. fight, and you do not possess, because you do not ask.
3 You ask and do not receive, because you ask evilly,
in order to spend it on your pleasures. 4 Adulterers
and adulteresses! Do you not know that friendship
with the world is enmity with Elohim? Whoever
.therefore intends to be a friend of the world makes

e— 115€(f an enemy of Elohim. S ——




|, in His great loving commitment, pre- empted|
“our question and He answers stralght away - You
want to know how you will eat when you are not
SOWing, reaping and gathering - He makes it cl'
nvil\abundantly bless your 6th year, so thataou
will | ‘e ble to sow in the 8th year.and eat Unbil
the 9 /

_
e




The 6th year crop is bigger!

The picture being shadow picture for us here IS a
i sure picture of how plentiful the harvest

1 at the end of the age - that is at the end of
| 6th day (6th millennium)!

/\/\w @h told His talmidim ( dlSClmﬁ;th 2 ﬁ’\
harVest is white but the workeTs are fiew,

ShdaWe must askthe Fatherfomyonssis

_



We must recognize the impact that a triple harvest|
would have in the 6th year for the farmer - he |

| would need a larger labour force as well as more |
L equipment and store houses to be able to cope
with the abundant harvest and it is no different fon
us'today. The harvest of souls is great - 3 times as

much\as any other millennium and the workens
Slieery\few, and if we do no skthe Fa theniicn
REEERYOrkers and Sye ipment. p'Lwa_.xhaLL_,

W\n ol§ uﬂ: Ne pler mul haest




f}here will be no reaping or gathering in the 7t|a
. Millennium - now is the time to gather - =

oW is he time to harvest - are you WOrkmg »
.. \ you slumbering?

T

-




The year of Yobel is, in one way, being wonderfully |
| described in: (
| Yirmeyahu/Jeremiah 17:7-8 “Blessed is the man |
| who trusts in M, and whose trust is M.
L 8 “For he shall be like a tree planted by the
waters which spreads out its roots by the river,

mand does not see when heat comes. And his leaf
shall be green, and in the year of drought he is not

anxious, nor does he cease from yielding fruit.”.




Now while you may ask how this speaks of Yobel
‘what we have noted is that Yobel requires a total
trust and so we see that blessed in that man whe
x-sts in mn; but what is also very interestingiin
trust
s to total provision, even i :h% n( off
drought=




| The Hebrew word that is translated here as

| ‘drought’ is nqx2 batstsoreth (bats-tso’-reth)-
trOng s H1226 and means, ‘a dearth, drought*s
and is the intensive form of the word 1x2 bats
(51 y-tsar’)- Strong’s H1219 which means; ‘t cut




This is interesting, as we see from the play on
words that this can give reference to the year
where there is no gathering and that is the
;abbath year as well as the Yobel. The promise of
edlence is that we will continue to yield fruiti
S season. Being planted in Messiah, the Livip ”’
| e are nourished and by obeymg His /7’3: ¢
not fear or worry about Pwe should
anetc. This is the weT of trustingiining
\ﬂ\/ﬁ‘* ]N Messiak he YobelithailhEhECE
,_,,r; gele 11"1 eL'EOT—LLS,




Verse 24-55 - Torah of Redemption

In verse 24, the Hebrew word for redemption is |
N2 geullah (gheh-ool-law’)- Strong’s H1353
L and simply means, ‘redemption, right of
b redemption, redemptlon rights’ and is th
sive participle of the primitive root wor eb,:q
aw-al’)- Strong’s H1350
M, act as kinsm enge, b
‘ 'eemv —Aavenge of .k OC, T

_




" ThlS word is also used to refer to our Redeemer mﬁ;
the form *5Xa ga’ali meaning, ‘my
Redeemer’ as in:

|yob/Job 19:25 “For | know that my Re deemer
and as the Last shall rise over th




In Tehillah/Psalm 103, Dawid reminds us not to
forget the dealings of m1n- as He has

Redeemed our life from destruction!
=~ He'has bought us back from the grave; as we
‘ understand that the Hebrew word

slated as ‘destruction’ is nnY shahath F
g’s H7845 which means/g},dl ch;

’ and we see hOﬂah cried outiin
ityon of ho @hlm hadsiedeareaai: -

~ 1

||orr ur- Vit of destructions

4L 1




Yonah/Jonah 2:6 “l went down to the base of the

mountains, the earth with its bars were behind me
forever. But You brought up my life from the pit, O
M, my Elohim.”
t is only Elohim, our Redeemer, who is able to redeem{
us from the grave:

. Tehillah/Psalm 49:7 “A brother does not redeem
anyone at all, neither give to Elohim a ransom for him”

Tehillah/Psalm 49:15 “But Elohim does redeem my

being from the power of the grave, for He does receive
h— e sean—




It is in these very passages that we get some greater |
insight and clarity as to the very price that Messiah |
paid for us through His Blood and He is our Kmsman
%i'Redeemer The right of redemption is a very clear
iInd extremely important concept for any Hebrew, as
it sets the stage for our Kinsman Redeemer, Ven T
lessialy, buying us back after we had sold our: elves
ke sin\and the false security system >b ing ]Lm
jkelone mre of the nationsof-the world ecauselol
Otr—STiT, ‘ eed a redeeter togbul ‘*a’ck ’s"ﬂhm.

WelalieableA0 ret rnito whenenves: 2long!




,ﬁywm’ is also referred to as the first-born among__
{imany brothers (Romiyim/Romans 8:29) and o H
herefore fully meets the requirements of being
Ir ‘brother’ who is lawfully able to redee .ug,

~_ﬁ»‘m the first born, He is the closest | Shtiva
WRC has the first rlght . =efleem sl

>
=




In verse 27,

one to redeem his possessions! He is able to redeem it
himself anc
;;roperty anc

we see the instruction for the one who has no

must calculate the years since its sale of his |
return the remainder to the man to whom he

er to be able to return to his possession. No

@(’6‘06 \/V’“ See. d

ande u picture of how we ave a upc’bﬁ]h WAR
W that has been paid’sfombyathesRloreed

' Q\\ﬂl\




That responsibility is simply this - we, as
lsra ’elites have the obligation to fill our proper .
Iposition in coming home; and in order to do th t
""e must get rid of all the baggage that kept

ly fifom home in the first place, so that wescaiy
\rightfully reclaim what we_ a'Ve

los]

_ T '




This is a wonderful picture of letting go to the |
things that we have been holding on to for so long inf
g,i,order to get back to the true roots of our faith in |
Messiah.
t e r1ch man who could not let go of his posse551
isfan example of how so many are unwilling to letie@
ol ﬁ tRings that they think gives their fe gp,ﬂ“ﬂ*\g
sndipurpase and as a result are u b{ ‘let coXol

Wonldl aggage in ?r ollow our: Kmsman
CITICT 110101




The Law of Redemption was given to all twelve tribes of
Ya’aqob/Yisra’el and this includes all of us who were |
| once far off from the Covenants of Promise and without}

5 lohim but have now been brought near by the Blood o rf'
essiah and by His Redeeming Blood He has paid th
price for our redemption and has grafted us m to

Mispa’elf\His chosen for which we have the clear righ o8
gedemption that enables us to re;%,hom ol The

Panabl{ of the prodlgaljgys,aﬁ er wondenfil
Sretere), picture of t pel, aspiiimaateachetRscE

LNOUQI this=the veny Torahieffiedenpien!

@
,-\
\-‘




In the story, as recorded in Lugas/Luke 15:11- 32
we are given the account of two sons

'whlch represent the 2 Houses of Yisra’el and
. Yehudah - the older representing the

‘. 'lj e of Yehudah the older brother and u t
younger brother representin b se off

Yisra e




The Parable of the Prodigal Son i
Luk 15:11 And He said, “A certain man had two
sons,

. Luk 15:12 and the younger of them said to hlS ‘
father, ‘Father, give me the portion of goods
fallmg to me.’ And he divided his llvelihood
between them.




Luk 15:13 “And not many days after, the younger |
| son, having gathered all together, went away to a :
._tkdlstant country, and there wasted his goods Wlth
L loose(a) living. Footnote: (a)Or unbridled.
\Luk 15:14 “And when he had spent all, there
arose a severe scarcity of food throughou that
. land, and he began to be in need.;




Luk 15:15 “And he went and joined himself to one |
of the citizens of that country, and he sent him to
E his fields to feed pigs.
Luk 15:16 “And he was longing to fill his stomach

w1th{the pods which the pigs were eatmg, and no
R one gave to him.—




Luk 15:17 “But having come to himself, he said,

| ‘How many of my father’s hired servants have |

bread enough and to spare, and | am penshmg

. with hunger!

Luk 15:18 Having risen, | shall go to my father and

say to him, “Father, | have sinned agamst the
R\ heaven and before you, .




Luk 15:19 and | am no longer worthy to be called |
your son. Make me like one of your hired
servants.” ’

. Luk 15:20 “And having risen, he went to his
father. And while he was still a long way off, his
father saw him and was moved with compassion,
and ran and fell on his neck and kissed him.




Luk 15:21 “And the son said to him, ‘Father, | |
| have sinned against the heaven, and before you
“and | am no longer worthy to be called your son.’|

Luk 15:22 “But the father said to his servants,
‘Bring out the best robe and put it on him, and put
a ring on his hand and sandals on his feet.




Luk 15:23 And bring the fattened calf here and
slaughter it, and let us eat and rejoice,

| Luk 15:24 because this son of mine was dead and |
f:ls alive again, and he was lost and is found.’ And |
R . they began to rejoice. |
Luk 15:25 “And his older son was in the ﬁeld and
f when he came and approached the house, he

= \ heard mus1c and dancing. _ -




Luk 15:26 “And having called one of the servants |

he asked what this meant.
| Luk 15:27 “And he said to him, “Your brother has |
| come, and your father has slaughtered the

"fattened calf because he received him back in
e \ health.’ - |

ILuk 15 28 “And he was wroth and would not go in.

So his father came out and pleaded with him. .




Luk 15:29 “And answering, he said to his father,
‘See, these many years | have been serving you, |
. and | have never transgressed a command of yours, |
to me you have never given a young goat, so ’I

= _  could rejoice with my friends.
Luk 15:30 But when this son of yours came, who
has devoured your livelihood with whores, you
slaughtered the fattened calf for him.’




| Luk 15:31 “Then he said to him, ‘Son, you are |
. always with me, and all | have isyours.
Luk 15:32 And we had to rejoice and be glad, for
your brother was dead and is alive, and was lost
and is found.”” =




The younger son took his inheritance while his father |
was still alive and in effect this would be a picture of |
| declaring his father ‘dead’ while he was still alive! |
| He then went and left his father’s house to live =
among the nations and in so doing he left his father’s
b ching and instructions for right living standards;as
H forsook that which truly gave him substan_" ’ﬁd

provisian and went to seek after the

pleasures thinking that

t%ﬁy)weiﬂ
SEEande AiNg hlS inheritancedngat
‘ i '1'" S NC




Time went by and the more he was out of his
father’s presence the more he began to

f orget who he was and where he came from and
= lost his identity by chasing after the way

o the world and in so doing he exhausted all
. re sources that were freely given to him;

and h fell into a state of poverty4bo’th.ph ﬂcﬂu\/a

amnotionally and spir H —sellir
lieelipas\a slave tothe"worldgjus t’}“ﬂk&eﬂds—

1..
- 0N

D
D

me



What he found was, that no matter how hard he
worked in the world, he did not advance

- he would have liked, but fell deeper and deep
b into debt and depressmn and he saw
en the pigs he was tending ate better L“Ww

hedid. o
/

Aiber h» g spent all he had there was ¢ FSmine in

_the’ nd'




Now this famine certainly, in regards to the
. parable, would point to a Yobel year, as we
" read earlier that Yirmeyahu/Jeremiah tells us
that blessed is the man who trust in ﬁﬁ’ and 7r 0

eU“HL

11d eep a(’k d'\“

aa"t



As mentioned earlier this word drought in its root |

| form speaks of gathering and pictures forusa |
:__;hadow picture of a year of a Sabbath year
no work is done. 3

Zain WWUI 1

eL}/TQl el T3

r'



So here we have the lost son, who is ‘scattered’ in the
world without an identity and without a father and this :
drought of the Sabbatical year humbled him greatly :

t was at the point of his humility and being broken 1
. spirit that his eyes were once again opened that
. caused him to remember his father and in his
despefate point of need he realized that his fathen's 'S
senvan ts\always had bread to spare, %,&hou t to oo
back and ask his father to ma ike one ofithe
SR/2 ts as he regkened himse Nodonopy

/
Lh to be callediatsonk



His father’s food was the Torah and the servants _
always had ‘bread’ to spare and he realized that this |
‘bread’ would nourish and satisfy his hunger. Hunger |
' for his father’s food caused him to return with a
"‘s;epentant heart and while he was still on his way,

IS running with joy to his son expresses the p1 ‘_ Ire
[Yobel - a season of great joy! While the som: was

nting, the father cut hlm:;/otuﬂd‘\‘?es onedhhis

full Status and called_fer-3 feast and so fiulfliEd
aw of redemption and restonatiCRICHEERL

eturn f’i—m—lﬂs—ﬁreﬁar—t},



This parable lines up with the words of Mal’aki/
Malachi that we have looked at, as well as verse 13 |
| from our Torah portion that declares the year of Yobel |
‘,ach one shall return to his possession/property! Thl

parable carries many great and wonderful shado
- pictures for us, and we also see that when our
‘(11 SN Redeemer came to redeem us in order that
Wesmay, return He made it very clear that He'came
onty 'ﬁ the lost sheep of Yiﬁsrggl%:l came to redes

RO T ad been soldAnto sle An c]—lWW'}ch_\e,

OIJ\.J LD Wfﬂ(.. C Pl’ ‘]“‘ Lf n’.’ (».13 se L] L]\..lhl\/\.ﬁaﬂl.‘\n]




We have a Redeemer and He lives!

This living parable foreshadows the Messiah our kinsman |
| redeemer, redeeming the lost sheep of the House of |
- Yisra’él, who as the younger son, squandered their
’lnherttance and identity. It was the Messiah from the
. tribe of Yehudah, the House of Yehudah, who
bpurchased” his brother back and offered him the: Rishi
turiy through redemption according to the “ovenant
! promises of Abraham.=
iERing soy, yenn» also restored both brothensibackael
MERERERVhich we willzene day retlinnito b A ECIES

e EaiGcEth ISW of redemptionfatiemihaeniaiiiuinl



Our Redeemer is MmN of Hosts:
Yeshayahu/lsa1ah 47:4 “Our Redeemer, M of

hosts is His Name, the Set-apart One of ’
Yisra’él.” :
fimagely we know that our Redeemer is Yel ovah
"‘t and through His agent ywhn1 Messie ah ol
man Redeemer he has beught us bz ck tQ

\ _ teliy




| The Book of Ruth - the story of Redemption |
.When we read the Book of Ruth, we find this very
picture of redemption by our Kinsman= =

'.edeemer being shadow pictured through the
e nderful events that caused Ruth to be

er gd and as a result the child th . Bo’aziand
Ruth had become the a King

= \Dawid, thedifie -uc--e,

_



In Chapter 4 of the Book of Ruth, we see how Bo‘az |
became the ‘kinsman redeemer’ for the land of |
| Na‘omi and Ruth and so married Ruth as part of the |
‘iedemptlon price. The law of the kinsman redeemer i
Sis given in this Torah portion (Wayqura/LeVItlcu
25), and the law governing levirate Marriage is"
Debaring/Deuteronomy 25; and the purpose ¢ ._ﬁa
BWSs wak, to preserve the names an;ggaper the
flRmilies o Yisra’el and en d-that a de ad manis
FRTTTICY nme did noi=d er hehiilisaiCanRimalE
DIroDs TL\/ WI nc L‘«O fotiestel= of N2 trio2 or clan,




The Word Redemption means “to set free by

| paying a price”.

| And in the case of Ruth and Na‘omi, Elimelek’ s
property was up for sale or under |

mortgage and that they couldn’t pay the =

rec tlon price and the rights to the proj pe L\/




| This is an amazing picture for us, as when it comes ..,
to our spiritual redemption, for none :

f us are able to redeem our lives back - all of u
. have sinned and fallen short and were in-

-nage to sin, unable to free ourselves t

L Wenin? came and gave His life
cha_t. on price - as a ransg r sm- - and

: v1th in H1 m_setS Captives ool i

' s



Not everybody could perform the duties of a kinsman
redeemer - there were certain criteria, let us look at |
these:

- - 1 - THE KINSMAN REDEEMER HAD TO BE RELATED

’L )‘az was related to Ruth, although there was one m
| was closer.

,n’ essiah was born, in order that He toow euld

Hagam \elated to us, so as to redee %?He became
flesh aRd Blood - The VeryWerd™- the Veny Tonah

S |‘ and BlO . uLolIng S - callad Uus

-

\eho /130_ usithe AWEW 2litel anan diad for us.




. When He was born, He became our kmsmanu

redeemer - the one who could redeem us

ipn and HE remains our kinsman Redeen - for
. \eternity, amen - there is no ot -




2 - THE KINSMAN REDEEMER HAD TO BE ABLE TO
PAY THE REDEMPTION PRICE

| To qualify the kinsman had to be related and able
i to pay. Now, Ruth and Na‘omi definitely could no
L pay the redemption price of the land - they
WE ere too poor to redeem themselves, but Bot rz
~had all the resources to set them fre‘~’
You see when it comes to the-redemptic ionLof
SinneYs nobody d’l mear »eeeel\/—HuL—--

AVARTI 2 \/\’“\ AAS .. 'T) ]’71? to orRlY thelplised




It is sad to see that in the early years of church
~ history the Catholic Church devised a

.-z,__\:_money making scheme telling people they could
pay for indulgences.

Let me make one thing clear - you can be th
r1 hest person alive - none of that money

R\ can save you!!!

It ch N\t matter how many charities yc il ’71\/’“ e
Wr—nﬂ ' many hapa=outs yoUgiy i —
“gL.We : L’l\ ﬂr VU7 3N,




No amount of money can set you free - you get
people who are slaving away for money

:-»}thmkmg it can buy them freedom - money cannot
~ buy your freedom - only the shedding i
f the precious Blood of ywin the Messiah h S

' once and for all accomplished
derr ption for all who will belleve;y,re 1Y
sedom 1as been purchase -is Blood -

S emptlon pthe Bloogse VT

amen!

e
O
o



3 - THE KINSMAN REDEEMER HAD TO BE WILLING |
TO PAY THE PRICE

Not only did the kinsman redeemer have to be |
| related and able to redeem, he had to be willing t
'deem In this story of Ruth we see that there was
a nearer kinsman than Bo’az who had the mone Vi
but Was unwilling to redeem in fear of his.o NI
Sstate. This opened up the way for BoZaz to cdeem
the lé d\together with Naomi-a Rut NowAve
owvatih afthere is_ne~one othengthar BRI W0

£ i
v—:
iy ‘r

couldl DAV ialey wan ntioni el o eles il Hl2 was willing.
«‘F"_—‘"’ |



| The Father loved us so much - he was so willing -
that He sent His only Son to die for us.
‘*’W\'P was related to us in birth - in that He \.,
k on flesh and became like us, he paid =
lce for us - with His death and He will insly;
ame that while we were still -n%r He
gieqifon uSy- how awesome 's’FI ptivelovell

_
=




The words ‘redeem’, ‘purchase’ or ‘buy’ is used
at least 15 times in Ruth Chapter 4 and so

amplifies the point that there can be no
1 redemption without a price!
rom our point of view, salvation and redemption

. \js free - a free gift by grace through =
faithy byt from M111*’s point of vi ccordinette
HisNorah there had.#e-b€ a price paid
SRR, a\COstly0mE too - iticostveARMRNEE




Bo‘az was related, he was able and willing and
paid the redemptlon price and then _

. married Ruth to whom Obed was born, Who.*
& became the father of Jesse, the father of

Ifiiom whom was given the great privi legelof
 be mg the ancestor of | e‘ﬁ\esm h!

- ;
i




The marriage of Bo‘az to Ruth is a picture of
yvhn? Messiah and His Bride - He has paid
. the redemption price and at Shabuoth we
»_ ‘remember to celebrate our marriage contract
hat has been written on our hearts, having been
. Jedeemed and renewed through the &
shed Blpod of Messiah yghm. Hlsfﬁ\@an uase
~ H Torah His marriage-eontract is
WETEC i Ie) the he f evenyabe -V"’r’—’*}vcﬁ\?‘v/—*
ek )‘J MessiahiasiSavimIE




We have His Torah on our hearts and when yenn» |
~ said to the woman at the well that a
| day will come when the true worshippers will
.~ worship M in Spirit and in Truth, he was =
speaking of the day that the very Spirit of Elohim

. Would be poured out into the hearts o
plissiollowers, equipping them by His=stace toliVe
orah -to live the mawsied life faithfully;




| And now, we await the great and awesome day o
= mn, when yenn will come out of

. the Most Set-Part Place and fulfill the law o
" edemption at the Yobel sound causing us:
perable to be caught up with Him an ret 7"1 n ‘tO
. \\ the Land where we bet ng'

g —/\/ V
S
p : b
-
o




In this chapter, it is well worth noting the
repetition of the clear instruction “...but you

shall fear your Elohim”, as it is used 3 times
(verses 17, 36 and 43).

2 ch time we see what precedes this mstructlo %
; bemg a command in regards to how

we treat our brother: 2

el\e 17 - Do not oppre ‘r"er
Mk 36 - TakesnD Inteles Or Profitrm

Venserd 3 - Vel m Ww himAVithEhashnEss




In order for us to live with a Yobel mind-set, as we
live and walk in Messiah who has redeemed us and |
| set us free, we recognize that our ability to love our
”ébrother is made possible when we walk in the fear
f Elohim; for when we walk in the fear of Elohim;
WE w1ll guard His commands and as Yohanan Al g.‘w/

John 5 tells us, we know that we love t
child e of Elohim when we loveymﬁan Omrc

plisicomy ands' Pretty s%rr@.e«bo understandset
VEas u.' in recogpizing oulENEes Loy (Ve fCotie—

Faith it y..w.h, | keini thelfieaonilehiin




In order for us to understand how we are to fear_,.-
‘our Elohim, | would like to explain just what t’hi"
. means and look at this concept of the fear of
A, that will only benefit our understand1
OW Yo live faithfully with the Yobel
edom in Me551ah Redeemer:

ot ;
i

/



Qoheleth/Ecclesiastes 12:13 “Let us hear the
conclusion of the entire matter: Fear

‘ }'ElohIm and guard His commands, for this applies
all mankind!”

brew root word for fear is X7 yare(y
rong’s H3372 wh1chm}n éi‘bf'

i
I’ &

pee; respect’.




This word is used to describe the reverence and
respect we ought to have for Elohim, by being
| dutiful in our obedience, yet when one is F
| disobedient this ‘fear’ is not out of reverence but |
fout of being afraid for being disobedient and the
GOl sequences of the punishment for d1sobed1e'

(\ that are due! It is used in: F

Bereshth/ Genesis 3:10 “And he said, “ heard Your
voice in the garden, and | was afraid

because | was naked, so | hid myseli_




Here Adam was afraid because he had sinned,
. however we see this same root word -
| X2 yare (yaw-ray’)- Strong’s H3372 being used in| |
a positive sense in:
~ Debarim/Deuteronomy 6:13 “Fear mm» your
Elohlm and serve Him, and swear by HIS
E \ Name.”
S thiS\same positive copmand of our necaRs
Eeamour\E lohim’ tk atAS beinggusedaieiesnnsaE
_ v',. ahipoentiont




Now, having seen these two examples, as well as
‘the 3 from Wayyiqra/Leviticus 25:17,

36 and 43 it could be thought that the same word
has two different meanings - that of =

ar and reverence, however this is not the cas > as
. \each Hebrew word has one meanmg

b t can carry different ap _ 3.
Shwor AN yara/Str/eﬂ S H337 " Lm

me “tO POO or. cast.offion DOUT




The literal concrete meaning of “yara” isa
~ “flowing out of the gut ” which can be applled_,
to “fear” or “reverence.’
lave you ever been so scared or been in th

egence of something so amazing thaty ou

mu feel it in your gut? Thls/f/“eelﬁ’g is th

meaning of tis word.

ot ;
i




The Hebrews were a very emotional people, and in|
many cases their words are filled with emotional |

| expressions and are often describing a “feeling,”
érather than an “action.” It is almost like saying, =
You know that inner feeling you get deep in ,r‘a
sut, especially when you know you should not do
sOrnL lng that you thought of dom or when
yeurare\in such awe of the pr a2l
comeone \Nn authority.yed respect b s,L bLLlllL_lL__,

sEhibelfielt\in the gut, almostiasinenolicnEsks




Th1s is how ‘yara’ could, in one sense, be
described!

- The one that fears MmN will refrain from doing
L that which is displeasing to Him. Fear of

n does not cause us to shrink back as one WC 1ld
. fijom a fierce enemy or wild beast, bui

,° \causes us to draw newam ar d nll\ US
NIt a reverent a oing our utmost
‘ M. in even/awayl




In Scripture, we frequently see the term ‘the fear |
| of mN?’, as in: |
| Mishlé/Proverbs 9:10 “The fear of mn is the |
E begmmng of wisdom, and the knowledge of the

1 Set-apart One is understanding.”

1__shle/ Proverbs 1:7 “The fear of M is thel
begmmng of knowledge, fools despls




Mishlé/Proverbs 2:1-6 “My son, if you accept my |
words, and treasure up my commands with you, 2 |
so that you make your ear attend to wisdom,
incline your heart to understanding; 3 for if you |
cry for discernment, lift up your voice for
. understanding, 4 if you seek her as silver, and __
_search for her as hidden treasures, 5 then you
would understand the fear of MM, and find th
knowledge of Elohim. 6 For M gives wisdom;

ntoins mouth come knowledge and -

M— \\_~\nderstanding. " ——




We all want to understand the fear of M1 and so I
| as we look deeper at the Hebrew, we deﬁmtely
v«z;._get a clearer picture of what the fear of mn i
and what fearing Him entails.
In all of the verses from Mishle, that | have J st
| , the root word for “fear” is the nou

N - lrah (yir-aw’)- Strong’s 74 v m«h S

ived g from the ;/.'ey&a* are (yaw-rava)s




| . Now, the common interpretation and
understandmg of Mishle/Proverbs 9:10 and 1: 7

. that we have just read, is that if someone 1s
. ‘“afraid’ or is in awe of N he shall have =
"‘Wl dom, however as we shall see from thi 3

augiful Hebrew language, thwot be a
Asist ng interpretation ’.tge;;eas more tolitithal




Think about it - you cannot think you will suddenly get |
wisdom just because you have an awe of His presence |
or if you are afraid of Him, so let us look at this phrase
~in the Hebrew. The fear of T is written with two
fnouns - “ MmN NX” = “yirath Yehovah”. When

aoun precedes another noun, the first noun is in
CONStrug t state, meaning it is connected to the umn ]
peUN—two words together forming %e,__;enc ot Aue

You with me so far? Pleasg'bgr;\mt‘h me fon thisiis
a7iN o\ n uncoverijngagrez neanino ofithE

= ical of mna.




“When a feminine noun ending with the letter '\ |

such as yirah ( NIN), is used in the

cor Str ct state, the 1 is converted to a n,ins this
L \\case it becomes ‘yirath’(nx1). =

/ 4
4*‘#‘" > - ~
o




| In Bereshith/Genesis we find many construct '
I phrases where the second word of the =
construct is M such as the face of min or the

. word of mm, or the Mount of ,mm» =
th L vice of MM to name a few whereby: each

'tilge the first word (ww@f ace
tc. elong to the seeond word (Mam2):




| , Why am | telling you all this?
| Simply to raise the question that if ‘The Fear of
L MmN is the construct phrase of ‘fear’ as

th at of MnN’s, then why should we think that
-~ fear is ‘ours’ and not His? a
NBW: We are all attentive llsteneﬁﬂ‘d _Tmow
for & fact that Elohim does-not ‘feariias
W CONTE _unders AL dthe concepiseisicamitiizs

P b



| However, if you recall, | mentioned that the root |
. word X7 ‘yara’ means a “flowingout = =
L of the gut,” therefore the question becomes, -

L “What flows out of the gut of mn2”2 =
[nl ordeé L to answer this, let us look at anot y.r two

. dpnstructs that will shedye-ﬁ’g

upon the fe wo‘f TN

g ;
atl




1 - Tehillah/Psalm 1:2 “But his delight is in the Torah of
1M, and he meditates in His
Torah day and night.”
The word Torah H8451 (to-raw’)- N11A means
‘utterance’, ‘teaching’, ‘instruction’ or 4
sevelation’ from Elohlm and it is derived from the w 0
& H3384 N1 yara (yaw-raw’)- meaning to '

throw or flow in the sense ofﬂ)gnng asin

f water and is closely related te=the worne we have

t‘ '--lo King at, carryi -h same definition:alhe
ict | DRCOME 2777 NN ‘tonath Y ER OVAGEEEEIE

N\ instructions!




2 - Mikah/Micah 3:8 “But truly | am filled with
power, with the Spirit of MM, and with right- |
ruling and with might, to declare to Ya‘aqob his
transgression and to Yisra’él his sin.”
> The word for spirit is - M1 ‘ruah’(roo’-akh)-=

”, [7307and means ‘breath, wind or spirit’ ane
hEpein this construct it becomes TA. 1758 ruath

QVAH’ the bre/agt’w ’L{ me

RO eI pe o;%(ymg a 25 deserbiie
shRacter as®with. the fruitioiitheiSpiins




| hope you are still with me - because
nderstandmg this we can once again ask wh t

_ flows out of the gut of mn??
\tlis teachings and His characte n

/"

-




When understanding this we can go back to
Mishle/Proverbs 9:10 and get a clearer

’ understandmg and in essence could be translated '
i as:

“The flowing’s of M is the beginning of w15dom
and the knowledge of the Set- apart ;

\ One is understanding.” A
hENflowing’s as in that which-ftlows out fromiis

¢ —Hls teachmgs His Character 13

L\nf r ingtofiwisdemil




That hopefully clears the answer for ‘what does
the fear of M1 mean?”

.,N_ow in our current Torah portion we see this same
sconcept of two nouns being used in reference to
the fear of Elohim. i

ed

Veyare
‘ Al e]"



As discussed, you will see the focus here being the |
| ‘fear of Elohim’ which keeps us able to walk in His|
: fmstruct]ons and love our neighbor as ourselves'
We are able to live with a Yobel mind-set and fear
Elohlm when we continue to walk in His Torah
ad recognize His Appointed Times and keep our
fIEEWIn lige with His Word, as we guasdHi: Shabbat
gdiall Feasts, and live & ,nr ed peepl&

£

> € LOI | __Fa




The price of his release:

The Hebrew word that is used in verse 50 and is
translated as ‘release’ is 12PN mimkar i
(mim-kawr’)- Strong’s H4465 which means, ‘sale,
ware merchandise’, and the Hebrew word f O
s AP keseph (keh’-sef)- Strong’s H370M
Wlﬂu ) translated as, ‘silver, mone mlno

pIee? and comes from the r arvord .'- kasaph
6:’?“?‘*--1 - Strong’s=H3 700, which, MEAMNS s a—

- D

C r;'~f>e . ’“’W’“f shama 4




As we know, in Scripture, ‘silver’ is often symbolic
of the redemption price that has been

paid for us in the Blood of Messiah.
S1lver is also likened to the pure Word of Elohim that
has been tried: 3

‘AT'Tehillah/ Psalm 12:6 “The Words of mn» are clean\
\Words, silver tried in a furnaceof

_ \ earth, refined seven times.”™
Tehillah/Psalm 66:10 “For You, O Elohim, have

proved us; You have refined us as sﬂve-
N s refined. e —




When we see this word translated as ‘silver’ in the |
anc1ent Hebrew pictographic script we are further
| able to recognize this clear Truth of the =
1 redemptive work of Messiah:
'The Hebrew word for ‘silver’ - qD23 keseph 3

. pictured in the Early Script as:

2L




Kaph - : 2

UJ.

The ancient form of this letter is pictured as
which is an open palm of a hand. e
L The meamng behind this letter is ‘to bend an "
. curve’ from the shape of a palm as well as=
| totame or subdue’ as one has been bent to
another’s will (under their __e pen
Hmd OllZGS subm1551 s also can pictine
L. palm._g Im branchfipcmathe

earved 'ﬂl“’hln'm




Samech - :

The modern name for this letter is samech, yet itis |
also known in the ancient script as‘sin’.

This letter is picturec as® - which is a thorn, and
as the meanings of ‘pierce and sharp’ and can _.31

carry the meaning of ‘a shield’, as thorn bushes
e Used by shepherds to bu1ld a wall to er d 032

l" Nock in the night against 1l:'%a k of
t ﬁtb::a 0 grabihelel

| nothermygw to grabihRlk
BEEla Yhorn is.3 Elealines to hair and

Fblj‘ things:




Pey - :q
| This letter in the ancient script is pictured as<— , |

”hlch is an ‘open mouth’ and carries the meaning o
peak and blow’, from the functions of the mouthj
and can have the meaning of ‘scatter’ by blOWl g,

1t a also mean sword or beard as in things w ith
Sele well as a region in depictin lace wiith

ppundaries. It al:;ggggﬁep esent that wilich
om

2eel), spoken e WOLdSOf R s -

MOL ;, ~a LT establisheal




When we consider these 3 letters in the understanding |
of the word ‘silver’, when considering this as
representing the redemptmn price, brought to us by the

| Blood of Messiah we are able to see from these
pictures, the following:
THE OPEN HAND OF ELOHIM, AS REVEALED TO US
THROUGH ywin» MESSIAH, WAS PIERCED FOR OUR
TRANSGRESSION AND TOOK THE THORN (SIN) UPON
HIMSELF, HAVING BEEN NAILED IN HIS HANDS AND
FEET, BECOMING A SHIELD TO THOSE WHO CALL UPON
HIM AND GRAB HOLD OF HIS COMMANDS, AS SPOKEN
= .IN HIS WORD!




| After His resurrection, when Messiah showed |
| T’oma (Thomas) His hands that took the =
hails, T’oma acknowledged the redemptive work

. of ywan Messiah and called Him His =

\/\ﬁs- e%and Elohim. T’oma now fully bellev'”
\Werd of Elohim, and he was told“the it

those who believe amdtiave not seeik




Yohanan/John 20:27-29 “Then He said to T’oma,

“Bring your finger here, and see My hands. And |
i bring your hand and put it into My side - and do |
| not be unbelieving, but believing.” 28 And T’oma |
, answered and said to Him, “My Master and my
Elohim!” 29 yw1n said to him, “T’oma, becaus
gyou have seen Me, you have believed. Blessed ar

those who have not seen and have believed.”




Our True redemption is in ywan* Messiah, who is
the open hand of Elohim that took our

*?«v_sm upon Himself, as spoken in His written Word
that does not return empty, for the =

""ease that He has proclaimed He shall comp ;
| in us when He comes again!

’ra_ ter of Wayqura/Levm};%% ds wi LH a
feryjnder of who wesbetong to, asiwe
Hoy:c‘ > JOL %F ‘]L a ?I_IL\,‘]




Blessings for Obedience |

Lev 26:1 ‘Do not make idols for yourselves, and
| donot set up a carved image or a pillar for |
yourselves, and do not place a stone image in your

_ land, to bow down to it. For | am m» your J
\ Elohim.

Lev 26:2 ‘Guard My Sabbaths and reverence My
__ \set apart place | am =97, L0




We are servants of the Most-High, M1 our Elohim |
and we must not forget that! That is why the |
| portion does not end here, but rather continues to |
”igroup the first two verses of CHAPTER 26, as a P
b critical part of understanding our redemptlon
peing pictured through this Torah portion; as we
alie a\people who have come to the Mount n of
mm, Not by our own strength or wisdom bl
i mic ohty power and His Outstretche "L\T”ﬁ "chat
NAS 32 -c and d ed us fromibeneECEERR NN
ot sF N o (ﬂv SRS s naonle,




__Delwered by His loving mercy and commitment
~and now as a people who have been
. grafted in to the Covenants of Promise and
redeemed by the Blood of Messiah, we mt ISt
g cef ze to whom we belong and live.as Helhas
commanded u; @/

s ‘/\/ 7
3
& e
.
P




e first 2 verses of CHAPTER 26 make it cleara S

to how we should do this:

%‘” make idols or carved images and bow. down
A to them! g

T

-




We must also be very careful not to ‘carve’ in our
minds an image of Elohim that is not true!
~ Christianity, as well as Rabbinic Judaism, has
:'carved out’ false images of who our Elohlm is -_«‘*
. SO, they worship Him not according to what hass
en prescrlbed in His Word, but rather, they do so
cerding to their false and vain ‘images’ ange d
dw riges that add or take away from=Flis Wonds
IeBmake an idol can also b pe by turning tolthEk
Wﬁr“lﬁ”—l.ﬁ e and wicked, andiinpdeincseaiesEit

3.\ NG w;/'\\ from! theltih?
)



The Hebrew word for ‘idols’, used here in
Wayyiqgra/Leviticus 26, is DN eliyl (el-eel’)-

Strong’s H457 and means, ‘insufficiency,
uz:fworthlessness things of nought idol, no value,
good for nothing’.

1€ instruction is clear - do not turn to worthl
things of nought - things that do not mattent

PeMot Burn to things that do noty‘t‘—m the nlsa
nope of allus1onsth{ag_aﬁmever deliven
wnat Vou -‘\n _infatt.anvthincmouisidEIeiERRAEE

= 1S ZQLLLILQ.\.\_




Do not put your trust in things of nought: |
| Shemu'él Aleph/1 Samuel 12:21 “and do not turn |
aside after worthless matters which r
'do not profit or deliver, for they are worthless. o
How. Will we be best equipped to recognize that

whic 1s worthless agamst that 161 ]S-':‘ L7
yaknowing the real thi 1th great ini \




-,;,__We are to be intimately engaged in seeking out
rand knowing the set-apart matters of Elohim, an
l,v_ntlmacy takes effort, diligence and much wet

he reg t1me with our Creator Redeemer and n*w




Dawid expressed his desire to only look at and seek |

, the matters that matter: '
| Tehillah/Psalm 119:37 “Turn away my eyes from |
| looking at falsehood, and revive me in Your way.”
& So many people today are not turning their eyes™
_from falsehood and as a result they are fmdl'

ving them to falsehood an
revived in The

ruly rh ':':’ 3hs
Wh_ Word madeTtlesh s e, foran, 13
The Way, The Truth and The Llfe' ”




When we turn to the True Master the veil of |
worthless falsehood that has gripped so many to
B destruction is removed!
L The bottom line is this - anything that we fm
purselves submitting to that is not clearly define
by, the orah is in danger of being an idol; wh ethe
it | ' a physical object or a commitmen toa
DUMDION) jat seems r1ght ven an idea thatawall
Rthe end Jlee ‘ UnsUEdERREIRL

L

od
7



| The root word for ‘pillars’ is N2¥n matstsebah

ﬁf‘*-f*z(mats tsay-baw’)- Strong’s H4676 meaning, .f !
tpillar or stump, obelisk’ and also can refer to a
‘lllar represented by a monument or person Al

o nd, -\C\LQL-I 5

st a to take one’s

S
e



In Shemoth/Exodus 34:13, Debarim/
- Deuteronomy 7:5 and Debarlm/Deuteronomy

12:3 Ylsra’el was clearly instructed to SmaSh"" ;
reak down the pillars, and “NOWIESE |

‘‘‘




We must hold fast to His Word and the way to start
this in a correct way is to ‘guard His

Sabbaths’ and ‘reverence His Set- -Apart Place’.
‘wo critical factors that will equip us to gain grea
lsdom and understanding of who we are and ho! W.
Ne are to live as a redeemed people, living w1t a
R\ True Yobel mind-set.
\/\/hen‘-; guard His Sabbaths eaWw £ rtH“
QU Ur rstandmg in recQgnizing His Appointed
T es'c 1q are able®TeconcilepwhataaEieios wm"

peans. tolisiasiaineoplel



Part of ‘guarding’ His Sabbath is to have the utmost |
reverence for His set-apart place - we are the Dwellmg
-3__lace of Elohim and when we come and gather on HIS

. attitudes that have no regard for His Dwellmg
nd the reverence required for being set apant

in His presence.

DO | %":o e with all your issues and-take it out onithE
rast of the body, get %;a befor you entelisa
that i3 Wikt bropzé-laver of W%Lmu (Worcl) 13 Tor!

L




Proper reverence for His set-apart place is of utmost
importance!

;The Hebrew word that is used for ‘set-apart place
~ is The Hebrew word that is translated

. as ‘Set-Apart Place’ is wTpn mlqdash (mlk-
dawsh’)- Strong’s H4720 which means, ‘a set-apant

@nctuary’ and this comes from the p “ﬂ TV

oot Verb w1 qadash A(;a}dash ~ Strong
LlaJ_J N 1ch mea%e rapart. consernahe L—»

_~edicatedyll




| Our ability to be properly set-apart involves our ,'
|ability to properly meditate on the Word on a dally
ibasis as well as making sure that we do not negle
‘the set-apart Appointed Times that are clearly:
COMME nded as ‘set-apart gatherings’, which ane
La Appointed Times of 111, as outlinediand
Str ~ted in Wayyiqra/Leyitieas 23, which

\ clues /~ abbath!




| With the Set-Apart Place being called wTpn
| migdash (mik-dawsh’)- Strong’s H4720 we take

9 note of the following form the ancient
’7*\ to raphic script, as it is rendered as follo

. L1




| You will notice that with the Hebrew word wIpn |
amlqdash (mik-dawsh’)- Strong’s H4720 the letter

i “mem’ ( n) is at the front of the three letters that
are used to describe or represent set- apartnes

’__1c _comes from the primitive root verb L8 ﬁ

adash (kaw-dash’)- Strlc:g)H@%
1 Ipeans, ‘to be consecrated®

di




And set-apart is what we have been called to be, and

| . it is from this root word that we get

,,\‘i_‘the noun UTp qodesh (ko’-desh)- Strong’s H6944

& which means ‘apartness/ consecrated/ = =

edlcated/ that which is dedicated and separat
unto MY’ and this word is rendered =

‘‘‘

in the ancient pictographic lejber/



Quph -

| This is the letter ‘quph’, Wh]Ch is pictured as , an
is a ‘horizon’ and depicts the elements of ‘tlme A
as it pictures the sun in its rising and settmg t
ther efore carries the meaning of ‘circle’ or* 0 20
anouRd’, representing for us bO)QpO ’uaa

yeles o times as well aiﬂit}gaat—y and speaksiol
eanhin |; adhere e Appointe o Tipae- il




Dalet - : T

This is the letter ‘dalet’ which is pictured as I  whichisa |
‘tent door’. It can also have the meaning of a back-and-forth |
movement, as one goes back and forth through a tent door and
- 50 speaks of an access point. It can also carry the meaning of
dangle’ or hanging as the tent door would hang from the roofi
’h of the tent. It speaks a great deal in terms of understa

we wl\/
ave access into the ngd};téa ugh im! |H“
semmands are also to be writtep.omthe doorposts teachinefisie
EMEMPET togguard the_commands oft ElohimiaSAVEIeRIRIRENT
samMERNNSR\tRATOUr goingloliandicomincashninEsTE]




Shin - :w
| This is the letter ‘shin’ Wthh in the ancient script.

1s pictured as, | which is ‘two front teeth’ c;é
_carries the meamng of ‘sharp or press, chew' o
devour which is what the teeth do, and alsos
speaks of the sharpened word that Comes forth
fllem the mouth as the teeth ‘chew’ o “ch atek

o ‘tH th, making what cames tortl elang
e undensts ’}ch“}g—ﬂr—

hﬁ}rc It also car
mmum’w OLAESTroyingl as teethiioieRiene

/




Looking at the rendering of this Hebrew word wp
godesh (ko’-desh)- Strong’s H6944 in the |
.1ctograph1c form that renders set-apartness or t
be set-apart we, are able to see what this clearl y
mu lies as we take note that this word can renden
for us the following meaning:

~ CONTINUALLY COMING= _
. TO THE DOOR OF APPOINTMEN
' TO MEDITATE ON THE WORD!




, when we take a look at the word used for
1 set -apart place’, we see the addition of

'L‘~ atter ‘mem’ being added to make the w ]
2n\migdash (mik-dawsh’)- Stron ,{ 727

£

# -
5
A\¢




Mem - :D

The ancient script has this letter as”™™ and is pictured as
| ‘water’, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from the i
storms of the sea) and can also picture that which is might
L or massive as well as the unknown. We are also able to
Ul iderstand this letter as representing the nations, for! he
nations are often likened to the seas in Scripture. Wa or is
alse a\ery clear picture for us of that Wth washes on
SlEBnses us, as we understand from the € of the bnonze
lavar h Tabernacle that was-ased to cle. the priestss

AN WAS T clh from the brenze mirrosithatVESEERIRAYMER

WOMaN Wile\ Ve rs e h-“c A0 U DQOT Of tha labarnacle
i



A_‘ we look into the mirror of the Word of Elohlm
¢ wearetoallowittocleanseusand = =

se us to remember how we are to look; ‘ak
and act, in complete adherence to His

Wwords of instructions contai eﬁ‘t ereinl

!

p -
;
A\¢




As we study the clear and precise pattern of the
Tabernacle and Dwelling Place, we are
. able to get a great picture from these anc1ent
plctographlc renderings of the word vnvn
. qdash (mik-dawsh’)- Strong’s H4720
y as we see that the bronze layer thathwas
r’nand and feeh
Ham ] enterin /c =e’*t e Dy ing-Places




js we allow the Word of Elohim to wash us and se 3

4 ‘i"

L Us apart, we recognize that we are cleansed

ithrough proper obedience to His Word and th:
'm D&Y coming to the Door of Appointment an ]
d tQ keep His Sabbaths and Feasts' ith joyd

o ;
i




“ It is by the Blood of Messiah that we have been |
"rafted in to His covenants of promise and throug;’
~ the complete washing of the Word we are =
| equipped through His Word to be:

L \CLEANSED TO CONTINUALLY COME|
. \TO THE DOOR OF APPOINTMENTH

. \TO MEDITATE ON THE WORD!|




| The Hebrew word that is translated as ‘reverence’
comes from the root word - N2 yare
:'“;aw -ray’)- Strong’s H3372 which means, ‘to fe f,
be afraid, be in awe, show reverence and

| respect’.
it b dience and set-apart servant e7 5“01%
Wit theyproper fear of mny,-which was eieatlyy

o

s st

Lae?ﬂrg{ then_and GO A e A




The root word N2 yare (yaw-ray’)- Strong’s H3372 is used in:

Qoheleth/Ecclesiastes 12:13 “Let us hear the conclusion of the |
entire matter: Fear Elohim and guard His commands, for this |

applies to all mankind!”

ThlS word N7? yare (yaw-ray’)- Strong’s H3372 is used to =
. describe the reverence and respect we ought to have for
"lohlm by bemg dutlful in our obedience, yet when one"

m%;\j S of the punishment fo hdyaeeh nce l. A il
| It is used@» i

l Beréshith/Genesis 3:10 “And he said, “l heard Your voice in th?l
garden, and | was afraid because | was naked, so | hid myself.’




Here, Adam was afraid because he had sinned,
however we see this same root word -
X! yare (yaw-ray’)- Strong’s H3372 being used 1
a positive sense in:

Debanm/ Deuteronomy 6:13 “Fear M you

Elohim and serve Him, and swear by Hi
Name.”— |




The one that fears NN will refrain from doing
that which is displeasing to Him.

" Fear of Him does not cause us to shrink back . as

one would from a fierce enemy or wild beast, UUL
jather Jt causes us to draw near to Him and fit
th'] reverent awe with the urgent.zeal TM]
desire :m domg our utmost to ea | in eVen)

/*

|




Proper fear of Elohim will lead to a proper service unto |
Him, revealing who His true set-apart servants are - |
which are those who guard His commands and hold fast |

and

overcome!

'Hazon/Revelation 21:7 “The one who overcomes shall
mhent all this, and | shall be his Elohim and he shall be
e \ My son.”
Hazon/ Revelation 22:14 “Blessed are those domg His
commands, so that the authority shall be theirs unto the

tree of life, »and to enter through the gates into the .




';:Me551ah has proclaimed the release - have you
. heard - He who has an ear, hear what the =

‘”t is saying to the assembly of the redeei g;d
- live in the Freedom of His life- gw ng




